D

I RaT
MMHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICIIEI'O OBPABOBAHHM A
POCCUICKOU OEJIEPALINN
denepanbHOE TOCYIAPCTBEHHOE OI0/IKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHUE
BBICILIETO 00pa30BaHUs
«IOXKHO-YPAJIBCKUI TOCYIAPCTBEHHbIN
I'YMAHUTAPHO-ITEJIATOTMYECKWI YHUBEPCUTET»
(®I'bOY BO «HOYpITIIY»)

OAKVIJIBTET UTHOCTPAHHBIX A3bIKOB
KA®EJIPA AHI'JIMACKOTI'O SI3bIKA Y MOAS

CTEPEOTHUITHOE NTPEJICTABJIEHUE O CEMBE B
PYCCKOU U AHI'JIMIUCKOM ®PA3ZEOQJIOI MYECKHUX
CUCTEMAX

Boinycknasi kpajqnpukanuoHHasi padora nmo HanpasJiennio 44.03.05
negarorudeckoe oopazosanme (¢ AByMsi Npo(pujisiMu NMOATOTOBKH)

HanpaBjieHHOCTH MporpaMMbl 0akajgaBpuarTa

CAHIJIUACKUN A3bIK. WTHOCTPAHHBINA SA3BIK.»

®opma 00yueHus: ouHasi

[TpoBepka Ha 00beM 3aMMCTBOBAHHMIA: Beimonaun (a):

81 % aBTOPCKOro TeKcTa Crynentka rpynnsl Od-503-088-5-2
PaGota pexomeH10BaHa K 3aIIUTe I'eep Tamapa AnekcanapoBHa
pEKOMEHI0BaHa/HE PEKOMEHI0BaHA Hayunslii pykoBouTeNb:

« 22 » ntons 2020 1. KaHIuAaT GUIOIOTHYECKUX HAYK, TOICHT
3aB. Kadeapoii anrd. si3bika © MOAS Momkosuu Buktop MapkoBuu

Kynuna H.E.

C/ YensiOuHCK

2020



COJIEP)KAHUE

BBEIEHHUE ... 3

I'NTABA 1 TEOPETHYECKHUE ACIHEKTbI HUCCJIEJOBAHUA

CTEPEOTHUIIOB BO B3AUMOCBA3U A3bIKA U KYJIBTYPHBI................ 6
1.1 TIOHSTHE CTEPEOTHII ..ceceiuurrereeeiunireeeesannnnreeessannnneeessasnnneeesaannsnneeesansnneneesans 6
1.2 KitoueBble XapaKTepUCTUKHU U PYHKIIUU COLIMATIBHBIX CTEPEOTHUIIOB ......... 8

1.3 q)paBCOJIOI‘I/IH: IIOHATHUC q)paBGOJ'IOI“I/ISM, nmoaxodel K BOIIPOCY O

(DPABEOTIOTHIBMAX .eeeeeiiuiittteeeeeeaeeeessasatbbbe s et e e e e e e e s s e nsbbbbse e e e e e eeaeeaaasbbbbnneeaaaaeeens 12
1.4 TloHsTHE CEMBbS B PYCCKOM M AHTTTHHCKOM SIBBIKAX ....vvvveeessiireeeessnnnneneennns 15

I'TABA 2 CTEPEOTHIHOE HNPEJACTABJIEHUE O CEMbBE B

PYCCKOM @PABEOJOTHM...........ooiiiiiiniieieceeesese s 20
2.1 TToHSATHE «CEMBSI» B PYCCKOM JIMHBTOKYITBTYPE .vvvvvvvrrrrrereeessssssrrsnrnneneeeess 20
2.2 ®dpazeosoruuecKas peaanu3arus MOHATHH «OTEIl, MATBY ....cvvveeeesesirvrvvenennns 23
2.3 dpazeonornyeckasi peamu3aimst TOHATHS CHETHD) «ovvveeeeeeeeieeeeieeeseeeeaaassaeennns 27
BBIBOJIBI TIO BTOPOM TITABE .eivvvtttvreeteeeeesssssssitssssesesessesssssssssssssesssessessssssnssssnns 30

TJIABA 3 CTEPEOTHUIIHOE IPEJICTABJIEHHME O CEMBE B
AHTJIAMCKOM ®PA3ZEOIOTHM ..., 32

3.1 Ilonstue «family» B aHTITHMHCKON JTUHTBOKYIIBTYPEC «vvvvvrerrreeeessssssrnrnrreneeeeens 32

3.2 ®dpazeonmorudeckas peanmsanus moHsATH «mother, father» u «husband,

3.3.®paseonorndeckas peanm3arys moHATHS «Children» ..., 40

3.4 ComnocTaBUTENbHBIM aHAIW3 CTEPEOTHUITHOTO MPEACTABICHUS O CEMbE B

PYCCKOM M aHTTTHICKON (PPABCOTOTHICCKIX CHCTEMAX ....vvvvvveeessnrereeessanenneeeaans 42
BBIBOZIBI IO TPETBEM TIIABE ...vvvvunieeeeeeeieiitiiiinsseeeeeeeeesssssnnnaseeeeseeeessssnnnnnaeeeeeees 47
3.5 IlpakTHueckasi 3HaUUMOCTh MAaTEPUAJIOB U PE3YIBTATOB UCCIICIOBAHUS ...... 48

1



BAKTIOYEHHE ...

CIIUCOK UCIOJIb30BAHHOM JUTEPATYPHI



BBEJIEHUE

Hacrosmass  auruiomHass ~ paboTa  MOCBSIIIEHA  CTEPEOTUIIHOMY
MPEJCTAaBICHUI0O O CEMbE€ B PYCCKOM M aHIJIUHCKOM (Dpa3eosiorudecKux
cucreMax. @Dpa3eoJOru3Mbl  SIBISIOTCS HEOTHEMJIEMOM  4YacThio  JIOOOM
JIMHTBOKYJIBTYPBI, OHU IIUPOKO U MOJIHO PACKPBIBAIOT SI3BIKOBYIO KAPTUHY MUDA,
TECHO CBSI3aHHYIO C MCTOPUEM U KyJIbTypou 3THOca. Dpazeosiornueckue
€JUHUIIBI coJiepKaT B ceOe MHPOPMAIIUIO O TPAAUIUAX, OObIYasX, [IEHHOCTHBIX
YCTAHOBKaX, MOPaJIy U HAIIMOHAJIBLHOM XapaKTepe, U3YUYEHUE U 3HAHUE KOTOPBIX
HEoOXoauMO IS ocymiecTBiIeHUs  YP(EKTUBHOW  MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHKaIIMK. B HacTosiee BpeMs CyIIecTBYET OOJIbIIOE KOJUYECTBO padoT,
MOCBAIICHHBIX (Dpa3eoyiorTuu, HO €CTh MAaJOHWCCIIeJOBaHHBIE OOBEKTHI, YTO
MOATBEPKIAET, UTO TEMA OCTAETCSI HEIOCTATOUHO U3YUYEHHOM U aKTyaJlbHOM.

Ilenb mcciaenoBaHus COCTOUT B M3YYEHUU W OMHUCAHUU (PPa3eoIOTM3MOB
[0 TEME «CEMBbS» B PYCCKOM U AHTJIMHUCKOM SI3BIKaX U UX CUCTEMATU3ALUU.

[TocTaBneHHas 1eap MpPEANoaraeT peuieHrue CIeayIInX 3a1ay:

1. N3yunth Hay4yHYIO JIUTEPATYPY 110 TEME UCCIIETOBAHUS.

2. Otobparhs (pa3eosorndeckue EIUHHUIBI 0 TEME «CEeMbS» B
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKAX.

3. [IpoBecTu ananu3 (ppa3eoqOru3MOB MO TEME «CEMbS» B PYCCKOM H
AHTJIMHACKOM S3bIKaX.

4, BbISIBUTE CXOICTBO U OTVIMYME CTEPEOTUIIHBIX MPEACTABICHUN O
CEMbE B PYCCKOM U aHTJIMMCKOUN (Ppa3eoIOTHUECKIX CUCTEMAX.

B coorBercTBHUM ¢ mensMH M 3aJadyaMHM  MCCIIEIOBaHUS OCHOBHBIMH
METOJaMU U IpUEMaMHU B TaHHOUW padoTe SBIAIOTCA: METOJ CIIOIIHONW BRIOOPKH
Marepualna u3 CIoBapei, METOJ JUHIBUCTHYECKOTO HAOIIOJEHUS U OMUCAHUS,
CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHBIM U KBAHTUTATUBHBIM METOIBI.

Teopernueckoil 6a3oil UcciaeAOBaHUA SBISIOTCA pabOThl OTE€YECTBEHHBIX

1 coBeTckuX JUHTBHUCTOB B.B Bunorpamora, A.B Kynuna, M.A PriOHHKOBOM,



B.IT XKykoa, H.H AwmocoBoii, 11.B ApnHonpq B o00JacTu JIEKCUKOJOTHH,
CTUJIMCTUKH, (pPa3eoa0oru, KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTUKH.

[IpakTryeckoit 0a3oii HCCIENOBaHUS TMOCIYXWIH (Pa3eoqTOTHIeCcKue
€JMHUIIbI, OTOOpPaHHBIE U3 CIIOBAPEN PYCCKOr0 M aHTJIMMCKOTO S3bIKOB.

OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS SIBIAIOTCS (pa3eooru3Mbl O CEMbE B PYCCKOM
Y AHTJIMHACKOM SI3bIKaX.

[IpenmeTom ucciienoBaHus SIBISETCA CTEPEOTUI CEMaHTUUYECKOIO MOJIS
CEMBbHL.

[Tonoxxennsi ¥ BBIBOJBI PpabOThl MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHBI B
COOTBETCTBYIOIIMX  pazjienax  ydyeOHbIX  KypcoB MO  o0meMy u
CONOCTABUTEIBHOMY SI3bIKO3HAHMIO, JICKCUKOJIOTUH, CTUIIUCTUKE KaK PYCCKOTrO,
TaK W aHIJIMHUCKOTO S3BIKOB, MPHU HANKUCAHUM KYPCOBBIX M BBITYCKHBIX
KBAIM(UKAIMOHHBIX paboT. Matepuansl ©W  Pe3ysibTaThl  MPOBEIACHHOTO
UCCJIEIOBAaHUS MOTYT MCIIOJIb30BATHCSI B 00pa30BaTEIbHOM IPOIIECCE B CPEIHEN
IIKOJIE.

CtpykTypa paboThl OIpeAensercs LEeIbl0 U 3aJadaMH HCCIIEIO0BaHMUS.
Pabota o6mumM o6bemom 60 CTpaHHUIl MEYATHOTO TEKCTa COCTOUT U3 BBEICHMS,
TPEX IJ1aB, 3aKJIOUEHHS U CIIMCKA UCIIOJIb30BaHHOM JINTEPATYPHI.

Bo BBemeHMHM TOMUYEPKUBAETCA AaKTyalbHOCTh PaOOTHI, OMHCHIBAIOTCS
nenb, 3a7add, OOBEKT, TMpeAMEeT UCCIEeNOBaHUA, MaTepual M  METOJbI
WCCJIeI0BaHUS, CTPYKTypa paboThI, €€ MpaKkTUIeCcKas 3HAUUMOCTb.

B mepBol rmaBe  paccMaTpUBAKOTCA — TEOPETUYECKUE  OCHOBBI
HCCIIEIOBAHUSI CTEPEOTUIIOB, JACTCSl TOJKOBAaHUE TEPMHUHOB CTEPEOTHII,
dpazeosnoru3M,  OMHUCHIBAIOTCS WX  Kjaccupukamuu U (QYHKIUH,
paccMaTpHUBAIOTCS OCHOBHBIE MOAXObI K BOMPOCY (hpa3eosoruu.

Bo BTOpOo#l TrnaBe ONMCHIBACTCS 3HAYEHUE CJI0OBA CEMbI B PYCCKOM
dpazeonoruu, TPOBOAUTCS aHANW3 U KilaccUpuKamms (Hpa3eoJTOrHIeCKUX
€JIMHUII C A3bIKOBBIM BBIPAKEHUEM CIIOB «CEMbsI, MaTh, OTEIl, MY, )K€Ha, IETH.

B  Tperbeil  riaBe  mpoBOAMTCS ~ aHANIM3 M KiIaccuduKanus

(dpa3eooruueckux SIMHUIL C S3BIKOBBIM BhIpakeHueM ciioB «family, mother,
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father, husband, wife, children». 3gecp xe aHanM3uUpyrOTCS M CpaBHUBAIOTCS
uccneayemblie GparMeHThl pyCCKOM M aHTTIMMCKOHN (hpa3eoIoru4ecKuX CUCTEM.

B 3aktoueHuu noBosATCS 00IIKME UTOTH UCCIEA0OBAHMS.

Cnucok UCTIoNb30BaHHOM JIUTEPATYPhl BKIIOYAET 57 HAUMEHOBAHUM.

[TonoxeHnus, BBIHOCUMBIE Ha 3aLIUTY

1)  dpaseonoruueckre ¢IUHHUIIBI, COOTHOCUMBIC C MOHATHEM «CEMbS»
IPE/ICTABISAIOT LICHHBI MCTOYHUK JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKOT0 MaTepuara;

2)  UW3yYeHUE  CTCPCOTUITHOIO  TPEACTABICHUS O  CEMbE B
Pa3HOS3BIYHBIX (HPA3EOTOrHYECKUX CHUCTEMax TIO3BOJISIET BBISIBUTH OOJACTH
CXOJHOTO M Pa3IMYHOTO B COMOCTABIISIEMbIX CHCTEMAX;

3) CXOJICTBO  (ppa3eojoruyecKux €JAUHUI] H3ydyaeMOM TEeMaTUKHU
CBUJIETENICTBYET 00 ONpeeseHHOW OOIIHOCTH acCOIMAaTUBHO-00Pa3HOTO
MBIIIJICHUS] HOCUTENEH MTPUBJICKAEMBbIX S3BIKOB;

4) PacCXOXKJICHHUSI CTEPEOTUIHBIX TMPEACTaBICHHH O CeMbe BO
(b pazeosornueckoM KOpPIyce HCCIEIYyeMbIX SI3bIKOB OOBSICHSIIOTCS MCTOPUKO —

KyJIbTYPHBIMH PA3IUYUSIMU.



I'TABA 1 TEOPETUYECKHUE ACIIEKTBI UCCJIEJOBAHUA
CTEPEOTHUIIOB BO B3ANMOCBA3U A3BIKA U KYJIbTYPbI

1.1 TlonsTHe cTepeoTUn

JlexcemMa «cTepeoTun» o00pa3oBaHa OT T'PEUYECKOro stereos-TBEepPAbIN»
+typos-«oTneuatok». M3HavyallbHO TOHSATHE «CTEPEOTHI» HCMOIB30BAIOCh B
TUnorpa)ckoM Jiefnie, rjae oHO 0003Ha4YaI0 MOHOJIUTHYIO NeYaTHYI0 Gopmy, Uiu
KJIMIIE, HCIOJb3yeMOe JUIA Ie4aTH MHOTOTHpakHbIX u3ganui [23]. Tlo
aHajoruu ObUT Ha3BaH U CTEPEOTUIl MBIIUICHHS, TIOCKOJBKY TaK»Ke
npecTaBisieT coO0M KiuIIe.

BnepBeie moOHSTHE  «CTEpEOTUID» OBUIO BBEAEGHO aMEPUKAHCKUM
nucateneM YonrepoMm JlMnmmaHOM, KOTOPOE€ OH HCIOJb30BaJl B ONHMCAHUU
CBOEH OpUTHMHAJIBHOW KOHIICMIIMK OOIIECTBEHHOIr0 MHEHUus ¢ 1922 rony.
Crepeotun oH MOHMMAJI, Kak o0Opa3ell BOCIPUATHS U 00paboTku nH(opMmaIuu,
NOJIYYCHHONW TMpU HACHTHUPUKALUKM OKPYXKAIOIIEr0 MHpa, OCHOBAHHBIM Ha
conuajabHOM ombiTe [23].

B commonorun u couuManbHON TCUXOJOTHU TEPMHUH «CTEPEOTHI» CTal
OPUMEHSTBCS K OTHUYECKHMM U COIHMAIbHBIM TpYyIIaM JIOJed, 3areMm
MIOCTETIEHHO CTaJl MPEAMETOM MCCIEOBAaHUS MHOTHUX JUCIMIUIUH, B TOM YHCIIE
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, THE CTal TPUMEHSTHCA K MpeaMeTaM U SBICHUSM,
UMEIOIIUM SI3IKOBOE BBIPAKEHHE, C KOTOPHIMU CTAJIKMBAETCS YEJIOBEK B CBOEH
MO03HABATEILHOU JIEATEITBHOCTH [24].

CymiecTByIOT pa3iMyHble MNOJIXOMAbI K onpenenenuto crepeoruna. Tak, E.
BapTMUHBCKMI MOJAaraeT, 4To CTEPEOTUII—ATO MPEJICTABICHUE O MPEIMETE,
coJieprKalllee Kak OINUCATENIbHbIEC, TaK M OLEHOYHbIE MPHU3HAKHU, BBICTYHAIOIIEE
pEe3yJAbTaTOM MHTEPHpPETAIMU JIEUCTBUTENBHOCTH B paMKax COLHUAIbHBIX
MO3HaBaTEIbHBIX MoJenei [3].

I0.A CopokuH omnpenenseT CTEPEOTUINl KaK MpOLECC U Ppe3ysibTaT
OOIllEHHSI U BOCCO3J]aHUS TOBEJEHHUS COTJACHO OMNpPEACICHHBIM 3HAKOBBIM

MOJICJISIM, TIPUHSATBIX B ONPENIeIICHHOM obriecTe [29].



Ilo muenuto B.A PpkkoBa, CTEPEOTHI — «KOMMYHUKATHUBHASI €IMHULA
JAHHOT'O 3THOCA, CIOCOOHAs MOCPEICTBOM aKTyaJIbHOW MPE3EHTALUN COL[UAIBHO
CaHKLIMOHUPOBAHHBIX noTpedHoCTeM OKa3bIBaTh noOy:xaarolee
TUNIU3UPOBAHHOE BO3JEHCTBHME HA CO3HAHUE JIUYHOCTU — COLUAIUZUPYEMOTO
UHIMBUAA, GOPMUPYS B HEM COOTBETCTBYIOIIME MOTHBaUum» [25; ¢. 13].

B.A MacnoBa paccMaTpuBaeT CTEPEOTHI KaK MPeCTaBICHUE 00 00bEKTe
WIM CUTYallUH, IIMPOKO U3BECTHOE B HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM COOOIIECTBE
[13].

Cornacuo Y. Kgactxod, crepeotun—nsT0 BepOAIIbHOE BBIpaXKeHUE
CY)KJEHUS, HaNpaBJIeHHOE Ha Kakylo-JIMOO COLMAJIBHYIO TPYIIy WIH
OTJEIBHOTO HWHAWMBHIA OJTOW Tpynmnbl. CTepeoTun MpeAcTaBIsSeT coOou
OLICHOYHOE CYXJCHHE, KOTOpoe B 0000IeHHONH (opMe, NPUITHCHIBAET
OIpEe/ICIICHHON TPYIIIe JroIel Kakue-T1u00 KauyecTBa U MaHepy MoBeIeHus [6; c.
116].

I1. Hpenep moa CTEpEeOTHNOM IMOHUMAT HEKYI0 (GopMy 000OIIEHHOTO
OTbITa, CYXJACHHE O TOM, KAKUMHU KaueCTBAMH 00JIaJIlaeT ONpeJeeHHAas TPpyIIa
JFO/Iel M KaKue B3aMMOOTHOIICHHUS UX CBA3BIBAIOT [34].

C.E HukuTtnHa He paccMaTpUBAET CTEPEOTHUN KaK TEPMUH, a OTHOCUT €Tr0
K CJIOBY JINTEPATYpPHOTO s3bIKa. [lomaraer, 4To TEPMUH «KJIUIIE» OTHOCUTCS K
cdepe s3bIKa U peuu. PedyeBbie KIHIE SBISIIOTCS CTEPEOTUITHBIMU OIICHKAMU O
npeaMeTe, MPeACTaBICHHBIC B OJTHOM M TOH ke s3bIKOBOM hopme [16].

C.M Tonacras ONUCHIBAET CTEPEOTHIl KaK COAEPIKATEIbHOE IOHATHUE,
KOMIIOHEHT KapTuHbI Mupa [30].

B.B. KpacHbIX omnpenensier CTEpPEOTHIl, KaK HEKOTOPYK CTPYKTYpY
MEHTaJIbHO-TMHIBAIBHOTO  KOMILUIEKCA,  (OPMUPYEMYIO  «MHBapUaHTHOMU
COBOKYITHOCTBIO BAJICHTHBIX CBS3€H, NPUIHMCHIBAEMBIX JAHHOW €IUWHULE U
pPENpPE3ECHTUPYIOINX 00pa3-NpeacTaBIeHue (PEHOMEHA, CTOSALIEr0 3a JIaHHOMU
eauHuLle, B ero [0Opa3a-mpejcTaBlieHHs| HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU
MapKUpOBAaHHOCTH TIPU  OMNPEACICHHOM MpPEICKa3yeMOCTH HaNpPaBICHHbBIX

acconuaThBHBIX cBs3el [10; c. 231].



Takum o00pa3oM, B KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKE U STHOJUHIBUCTUKE
TEPMHUH «CTEPEOTUI» pPAaCCMATPUBAETCA KaK MBICIUTEIbHBIA CTEPEOTHIL,
KOTOpBIN CBsI3aH C «HAUBHOM KAapTHUHON MUpa». B KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKE
CTEpEOTUIl MPEJCTaBICH HEKUM CYXIACHHUEM O COLMAIbHBIX Ipynnax Wik 00
OTZEJIbHBIX MHAMBHUYYMAaX dTUX IPyNIl. B JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTUU CTEPEOTHUIT —
¢parMeHT WM 00pa3 KapTUHBl MHUpPA, CYIIECTBYIOIIMHA B CO3HAHUMU.
Onpenenenue CTepeoTUIa Kak CYXKICHHs, HMEIOUIEr0 SMOLMOHAJIBHYIO
OLIECHOYHOCTH 10 OTHOLIEHHUIO K ONMPEAEIECHHON COLMAIbHOM IPYINE, TPUMEM 32
OCHOBY B Haleil padore.

1.2 KiroueBble XapaKTepUCTUKHU U (PYHKIIUU COLIMATIBHBIX CTEPEOTUIIOB

[loHsiTHE «CTEPEOTUID» HMIUPOKO HMCIOJIB3YETCA B JIMHIBUCTHKE. OqHAKO
€MHCTBA OTHOCUTEIBHO €ro YHOTpPEOJICHHs] CPelH YYEHBIX, 3aHUMAIOIIMXCS
BOIIPOCOM  CTEPEOTUIIM3ALMHA, HE CYHIECTBYET, TaKK€ HET U €IUHOU
K1accupukanuy. B 1ICUXoJorMHM  CTEpEOTUIIbI  MBIIUICHUST JeNATcs Ha
aHTPOIOCTEPEOTUIIBI, COOBITUIHBIE CTEPEOTHUIIBI M INPEAMETHBIE CTEPEOTHUIIBI,
IJIE aHTPOIIOCTEPEOTHUIIBI COCTOAT U3 CTEPEOTUIIOB IEPCOHAIUN U COLUAIBHBIX
cTepeoTunoB. PaccmorpuM noapoOHee conmanbHble cTepeoTHrnbl. ColuanbHble
CTEpEOTHUIIbI BKJIIOYAIOT B ce0sl TeHIEpHbIE, BO3pAacTHbIE, MPOPECCHOHAIbHBIE,
pacoBble, HALMOHAJIBHBIC, OTHUYECKUE, PEIUTMO3HBIC, PETMOHAJIBHBIE,
KJIaCCOBBIC U MMOIUTHYECKHE [4].

N.B. Opaprok mnomaraer, 4YTO TEPMHH «PEUYEBOM  CTEPEOTHII»
NpeCTaBIsieT COOOM aKTyallM3aluio COIUAIBHBIX CTepeoTUrioB B peun [18].
Ilog coumanbHBIM CTEPEOTUIIOM IIOHMMAETCA YCTOWYMBOE IIPEACTABICHUE,
OCHOBAaHHOE Ha OIIBITE COLMAIBHOW I'PYIIBI, KOTOPAasi BOCIPUHUMAETCS BCEMU
wieHaMH 3Toil rpynnbl. ConuanbHBIl  CTEPEOTHI OTPaXaeT IPUBBIYHOE
OTHOLIEHHE  4YeJIOBEKa K  KAKOMY-TMOO  SIBJICHUIO  OKpY’Karolleu
JNEUCTBUTEIIBHOCTH, IOSIBUBIIEECS I10J BIUSHHUEM COLMAIBHBIX YCIOBHU H
npexmecTBytomiero oneita [23]. CerogHs U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS 3aHUMAETCS

BOIIPOCOM COLMAJIBHBIX CTCPCOTHUIIOB, 0o0OBEKTaMHU €¢e HN3YUYCHHA BbICTYIIAIOT



JMHTBOKOHIICTIThI, MPEJCTABICHHbIC TaKUMU TMOHATUSIMU KaK ceMbs, PonuHa,
CYaCTheE.

Kak yxe oTMeuanmoch BbIlI€, BBIACHSIOT  AHTPONOCTEPEOTHIIBI,
COOBITHIHBIC ¥ TpPEAMETHbIE CTepeoTunsl [28]. AHTPONOCTEPEOTHIIH,
KAcalollecs] YEJI0BEKA, NEIATCA HAa CTEPEOTUIBI NEPCOHAIMNM, OTHOCAILUECS K
OTACJIBHOMY UHIWBUAYYMY U COLUAIIBHBIE CTEPEOTUIBI, OTHOCSIINECS K KAKOM-
aubo conmanbHO rpymme [4].

HaubGonee wacto wucnonp3yemoil kinaccudukanuein  CTEPEOTUIIOB
SIBJISIFOTCA COIMANIbHBIE CTEpeOTUNhl. MIMEHHO K COUMAJIBHBIM CTEPEOTUIIaAM
npUMEHUMa KJIacCU(UKAIUS 10 MPUHAMICKHOCTH CYOBEKTa CTEPEOTHIU3AIUN
K ONPEAECICHHOW COLMAaJbHOW rpynne. B maHHOM Trpymnie CTepeoTHIIb
NOAPA3AEISIOTCS Ha AaBTO- M TE€TEPOCTEPEOTHUIB. ABTOCTEPEOTHN — 3TO
npeACTaBiIeHUe  KakoW-mubO  ComManbHOM  rpymmbel O  caMou  cele,
reTepoCTePEeOTUl — 00pa3-MpeICTaBICHUE JaHHOW TPYIIBI O IPYTUX, UyKHUX
rpynnax. [lockonbky B HacTosmield paboTe Mbl pacCMaTpUBAEM CTEPEOTHIIBI O
CEMbE B JIBYX OTJIMYHBIX JUHTBOKYJIbTYpPaX, COCTABISAIOIINE KIACC COLMATBHBIX
CTEpEOTUIIOB, OCTAHOBUMCSI Ha aBTO- U TeTepocTepeoTHnax Ooree MoaApoOHO
[4].

Kak ormeuaer I'.Y. ConpmaroBa «aBTOCTEPEOTHI U T€TEPOCTEPEOTUIl — HE
ABTOHOMHBIE €IMHUIIbI, & CTPYKTYPHO B3aMMOCBS3aHHbIE KOMIIOHEHTBI €IMHOTO
[IEJIOCTHOTO 00pa30oBaHUs JUYHOCTHOTO M TPYIIIOBOTO CaMOCO3HaHH» [26; c.
12]. V kaxaoro 4eoBeKa CKIIaJIBIBaeTCS COOCTBEHHOE IPEACTaBICHHUE O CBOESH
rpynme u o apyrux rpynnax. CBosi conuanbHas Ipynma nojspu3yercst ¢ Apyrou
TPYNION, YTO TIO3BOJSIET BBIICTUTH BAXKHYIO (PYHKIIMIO COLMAIBHBIX
CTEPEOTUIIOB — MEXTPYNIOBON nuddepeHITnaii U MoAepKaHus TO3UTHBHOM
rpynmnoBoil uaeHTHYHOCTH [4]. UenmoBek OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO OTIACT
MPEANOYTeHHE CBOECH Tpymnme. B CBA3M ¢ 3TUM, JTUHTBUCTBHI OTMEYAIOT OoJiee
MO3UTUBHYIO OKPAaCKy aBTOCTEPEOTHINA IO CPABHEHUIO C T'€TEPOCTEPEOTUIIOM.
ABTOCTEpPEOTHIIBI YaIlle BCETO «MOHOTOHHO TO3UTHUBHBIY [26; ¢. 74] u ABISIOTCS

«COCPEIOTOYMEM COIUAIIBHO OJ00PEHHBIX IIEHHOCTHBIX XapakTepucTHK» [19; c.
9



97]. B cBowo ouepelnb reTepoCTEPEOTUIIBI HUMEIOT «ropa3iao Oosee MIMPOKHUi
ASMOILMOHAJILHBIA TUANIa30H. ..0T OYUTAHMS 10 HeHaBUCTM» [14; ¢. 74].

Kpome Toro, aBTOCTEpEOTHIIBI  MPAKTUYECKH  Bcerga  «oOoiee
pa3HOOOpa3Hbl M KOMIUIEKCHBI, a TE€TEPOCTEPEOTUIIBI 00Jee MOHOJUTHBI U
omnocroponuu» [1; c¢. 23]. T.Y. ComgaroBa OOBSACHSAET OTO SBICHHUE
«IeTANM3UPOBAHHBIM 3HAHWEM» O CBOEH rpymme npu (GOPMHPOBAHUU
aBTOCTEPEOTUNIOB W «aepuuuroM  HUHPOpMAIMU» B ClIydyae C
rerepoctepeoTunamu [26; c. 74].

B xone wusydeHuss (QYHKIIMOHMPOBAHUS aBTO- U TETEPOCTEPEOTHUIIOB
Hapsy C COOCTBEHHO CTEPCOTHUIIOM BBIACIAIOT KOHTpcTepeoTur [26].
KonTtpcrepeoTun ckiaiplBaeTcsl U3 JUYHOTO OIBITA OTJEIBHOTO MHIAUBUAYYMA,
KOrjla TpeACTaBUTEIb  OJHOM  Tpymmbl, HaOmomass 3a  MOBEJACHUEM
IIPEJICTaBUTEIIS Apyrou TPYIIIBI, MOJTy4aeT uHdopMarmio, HE
NOJTBEPKAAIONIYI0 CcTepeoTun. Takum oOpa3oMm, B CHUCTEME KOOpPIHUHAT
«CBOM»/ «ay3KOM» GyHKIHOHUPYET CJIOHBIN KOMILJIEKC o0pa3oB-
HpEACTABICHUH, COCTOSIIUIN U3 aBTO-, T€TEPO- U KOHTPCTEPEOTHUTIOB [4].

[To comepxanuto ah(HEeKTUBHOTO KOMIIOHEHTA BBIACIAIOT MO3UTHUBHBIEC U
HETaTUBHBIC CTEPEOTHUIIbI, WU YTBEPXKIAIOIME M OTpuIlaronie. BaxHo
OTMETUTh, YTO  CTEPEOTUIII C  Pa3HbBIM  HAMOIMOHAJIHLHO-OLIEHOYHBIM
collepKaHUEeM MOTYT MMETh OJHY U TY XK€ KOTHUTHBHYIO COCTaBIIAIONIYIO U
MO/Ipa3yMeBaTh OJTHO U TO K€ CBOMCTBO, MPEANMUCHIBAEMOE TAHHOM TpyIIe, IPH
ATOM JaHHas COCTAaBISAIONIAs WM CBOMCTBO OyAyT MO-pa3HOMY OIIEHHUBATHCS
WHIUBUJAMU B 3aBHCHMOCTH OT TMPUHAJICKHOCTH K «CBOCH» WM «UIYyKOW»
TPYIINE U OTIUYATHCS TIPH BEIOOPE popMyTupoBoK [4].

PesynbTaThl mccienoBaHWil B 00JACTH COIMAIBHOTO CTEPEOTHIIA OBLITU
pestomupoBansl I'. Tamdenom cremyronmm odpazoMm:

1) WHIWBHI BBIpaKaeT TOTOBHOCTh XapaKTePU30BaTh COIHAIbHBIC
Kateropuu  HeaudPepeHIUPOBAHHBIMU, TPYOBIMH M MPUCTPACTHBIMU
MpU3HAKaMHU,

2) Takas KaTeropusalus XapakTepu3yeTcsl CTaOUIbHOCTHIO;
10



3) conmManbHbBIE CTEPEOTHUITBI MTOBEPKCHBI HE3HAUUTEITLHBIM H3MEHEHUSM,
HO 3TOT NPOLECC NPOUCXOIUT KpailHE MEIEHHO;

4) comnuaiabHBIE CTEPEOTHIBI 3aMETHBI, KOTJIa BO3HHKAET COIMATbHAS
HAIPSHKCHHOCTD MEKy TPYITIIaMH;

5) mpejacraBieHUsT O COLMAIBHBIX CTEPEOTUIIAX 3aKJIAIBIBAIOTCS B
HEOCO3HAaHHOM BO3pacCTE;

6) colMalbHbIE CTEPEOTHUIBI HE MNPEACTABISAIOT OOJBIION MPOOIEMBI,
KOTJIa HE CYIIECTBYET BPaXJICOHOCTH B OTHOIICHHSX TPYI, HO B BBICIICH
CTCTICHU TPYAHO MOJU(DUIIMPOBATH WX H YIOPABIATH HWMH B YCIOBHSX
3HAYUTEJbHOM HAMPSHKEHHOCTH 1 KoH(ukTa [33].

HccnenoBarenu BBIICIAIOT 4YeThipe (YHKIUHA CTEPEOTHIIOB, JBE W3
KOTOPBIX PCAIM3YIOTCS HAa WHWBHUYyaJIbHOM YpOBHE, B¢ — Ha rpynmnoBoM. Ha
WHAVUBUAYaJTLHOM YPOBHE pPCANM3YIOTCS KOTHHTHBHAas (OTOOp COIMAIBHOM
uH(OpPMAIINH, CXeMaTU3allus, YIPOIIEHNE) U IIEHHOCTHO-3aIIUTHAS (CO3/1aHHEe U
NOJIIEp)KaHUE  TOJOXKUTEIbHOTO  «SI-00pa3a»). Ha rpymnmoBom  ypoBHE:
uaeonoruzupytomas (hbopMupoBaHue W MOAJIEPKAHUE TPYMIOBON UACOJIOTHH,
UHTEpIIpEeTalusl TOBEJEHUSI TPYIIbI) U UACHTUGUIUpYOmAas (Co3laHue Hu
HOJJePKAHKE MOJIOKHUTEIHLHOT0 IPYIIOBOro « MpI-oopasa») [4].

Takum  oOpa3oM, COIMATBHBIA  CTEPEOTHN  TPEACTaBICH  TpeMs
COCTABJIAIOMMUMU: HHPOpMalUusg 00 O0OBEKTe, BBIPAKECHHE CYOBEKTHBHBIX
OIICHOK, OSMOIMWA OTHOCUTETHhHO OOBEKTa ¥ TPEANHUCAHUE JIeWCTBUM
OTHOCHUTEIHHO 0OBEKTOB OKPYKAIOIIETO MUPA.

Wtak, comumanbHBI CTEPEOTUN SIBISETCS YHHBEPCAIBHBIM MEXaHU3MOM
MOHUMAaHUS  OKPYXKAIOIIET0  MHUpa, TIepefayd  OOIIECTBEHHO  Ba)KHOU
uHDOpMaIMM B TPOIECCE COIMMAIBHOTO  B3aUMOJICUCTBHS, a  TaKKe
KaTeropu3aiy 001IecTBa Ha OCHOBE SIPKO BBIPAKEHHBIX, COIMATBLHO 3HAYMMBIX
XapaKTePUCTUK.

B cBoeii pabote, roBopst 0 CTEPEOTUIIHOM MPEACTABICHUU, Mbl UMEEM B

BUJ1Y aBTOCTEPEOTHII.
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TepMuH «crepeoTun», MOSBUBIIACH B METOAOJIOIMYECKOM anmapare
COLIMOJIOTUM W COLMaNbHOM ncuxoioruu [31], mocTeneHHO cTan MpeaMeToOM
WCCIICIOBAHWS] MHOTHX JHCIUIUIMH, B TOM 4YHCJIE JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH.
BaxxHocTe crepeoTunoB B (HOPMUPOBAHMU W OTPAKEHUU HAMBHOM KapTUHBI
MHpa, B ONHCAHUU SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX SIBICHUU B HACTOSIIEE BPEMS HE
MIOABEPraeTCsi COMHEHHUIO.

K S3bIKOBBIM cTepeoTHIaM OTHOCSTCS CYXJEHUS 00 OIpeeeHHOM
o0BeKTe BHESI3bIKOBOTO Mupa, CyOBEKTUBHO JETEPMUHUPYIOIINE
[IPEICTABICHUE IIPEAMETa, COJAEpIKAIIEe ONUCATENbHBIE U OLICHOYHBIC
NPU3HAKK, KOTOPBIE SIBISIIOTCS PE3YJIbTATOM TPAKTOBKHM JEHCTBUTEIBHOCTH B

paMKax COUaJIbHO Bblpa6OTaHHLIX IIO3HAaBAaTCJIbHBIX MOﬂeﬂeﬁ [2]

1.3  ®paseonorus: moHsTHE (HPA3E0IIOTU3M, ITOAXOIBI K BOIIPOCY O
dbpazeonmornzmax

@®pazeosiorust  SBISIETCS] COKPOBUIHULIEH fA3bIKAa, B HEH HAXOIUT
OTpakeHHe UCTOpHUs Hapoja, cBoeoOpasue KyJabTyphbl U ObiTa. HemanoBaxuyto
poiib B (pa3ooOpa3oBaHUM UIpaeT M YEJIOBEK, OrPOMHOE KOJUYECTBO
(bpa3eoa0ru3MOB CBSI3aHO C YCIOBEKOM U €T0 IeATeIbHOCTRIO [8].

PononavanpHukOM Teopun  (pa3eosioruu  SABISIETCS  IIBEUIAPCKUI
muarBucT Illapns bamnu, oH BhepBble cCHCTEMaTH3HpPOBAJ COYETAHUS CIIOB B
CBOMX KHUTAX U OTMETWJ Pa3INire COYETAHUS CJIOB IO CTENEHU YCTOMYMBOCTH:
COUeTaHus, B KOTOPBIX HMMEETCS CBOOOJA TPYNIUPOBKHA KOMIIOHEHTOB, H
COYCTaHMUS, JUIICHHBIC TaKol cB0OO b [8].

Bompoc o ¢paseonorum kak TMHTBUCTUYECKON NUCIUILIAHE OBbLI BIIEPBbIC
MOCTABJICH BBIAOIMKUMCS COBEeTCKMM JUHTBHCTOM mipod. EJI. [TonmmBaHOBBIM.
E.JI. TlomuBaHoB cumTans, dYro (Qpas3eonorus <«3aiiMeT 000COOJIEHHYI0 W
yCTOWYMBYI0 Tmo3unui0  (mogobHo (Qouermke, wmopdomormn W T.I.) B
JUHTBACTHYECKOW nuTepatype Oyaymero» [23; c. 60]. Ilpeasumenue E.JI.

[TonnBaHOBa OCylIIecTBIsICTCS B Halu gHU [8].
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b.A. Jlapun Op1 mepBbiM yuensiM mnociie E.J[. [lonmuBanoBa, cHoOBa
MOJHSBIIUM BOMNPOC O (Ppa3eosioruu Kak JUHTBUCTUYECKOM auciuruimHe. b.A
Jlapun mnonaran, uto «®pa3eonorus Kak JIUHIBUCTUYECKAas JAUCIUILIMHA
HaXOJIUTCS €IlIe B CTAJIUU «CKPBITOTO Pa3BUTHUS ... HO OHA ele He 0dopMuiIach
KaK 3peNbli TUI0J TMOJATOTOBUTENBHBIX TPYJOB. ..a BBIJEICHUE TaKOU
JUCHUUIUIMHBL HaM Y€ Heo0xoaumo, u0O0 BCeM SICHa JIMJIETaHTCKas
0EeCrOMOIIIHOCTbh, Pa3HOOOM U 0€3yCNeNHOCTh MTOMYyTHOTO, CIy4aifHOro pazbopa
3TOr0 MaTepuaa B JeKCUKorpahuu, CTHINCTHKE, cuHTakcuce» [11; ¢. 131].

Tpyast B.B. BunorpagoBa cnocoOCTBOBajiM TMOSBIEHUIO MHOXECTBa
pabor mo  (Qpaseosorum  pas3HBIX  SA3BIKOB.  Takoe  HaAKOIUICHHE
CHUCTEMAaTH3UPOBAHHBIX (DAKTOB - OJ[HA U3 MIPEANOCHIIOK co3/MaHus Gppa3eonoruu
KaK JIMHTBUCTUYECKON AUCIUILINHBI. TakuM o0pa3om, MPUOPUTET B BHIJCICHUN
dbpazeomoru B KauyecTBE OTJCIbHOW JIMHTBUCTUYECKOM  JTUCHIMUIUIUHBI
HPUHAJICKUT OTCUSCTBEHHOM Hayke. [8].

TepMuH «(ppa3eosOrHs» MMEeT Ipedeckoe MPOMCXOKICHHE: PPUGLS OT
IPEYECKOrO—«BBIPAKEHHE», a AOYOC—«HAyKa, yueHHe». B «JIMHTBUCTHYECKOM
SHIUKJIONIEIMYECKOM  clioBape» (ppaszeosiorus TpakTyeTcss Kak Hay4dHas
OUCLUUIUIMHA, BXOJIAIIAs B COCTAaB S3BIKO3HAHUS, H3ydarollas HUCTOPHUIO H
COBpEMEHHOE COCTOsIHHE (ppazeossoruueckux eaunuir [50].

®pazeonorus cTajia MPeaIMETOM UCCIEI0BaHUS OOJBIIOTO YUCTIA YUCHBIX,
MPOBOJSITCS.  Pa3HOTO  poJia  HWCCIAEAOBaHUA. LepMuH  «(ppazeomoruzm»
paccMaTpUBAaETCs B IIMPOKOM M Y3KOM CMBICTIE, CJIEIOBATENIbHO, CYIIECTBYIOT
pa3IMYHbIE TOAXObI K €r0 ONPEEICHUIO.

[lo wmuenunto A. B. Kynuna, ¢pa3eonorusMm—-aTo «yCTOWUYUBBIE
COYCTaHWS CJIIOB C OCJIIOKHCHHOW CEMaHTHUKOW, HE 0O0pa3ymolmXxcs o
MOPOKIAIOIIUM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM MOJEISIM MEepEMEHHBIX
coueTanuii» [8; c. 6].

0. II. Conony06 momaraer, 4yto «ppazeonorusM (dhpazeoqornuecKkuis
000pOT) - 3TO YCTOMYMBOE COYETAHHE CJIOB C IIEJIOCTHBIM OOOOIIEHHO-

IICPCHOCHBIM 3HAYCHHNCM, BO3HHMKIIHMM Ha OCHOBC o6pa3H0r0 MNEPCOCMBICIICHUA
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(cemaHTHUEeCKOM TpaHC(hOpPMALIMK) CIOBECHOTO KOMILIEKCa-MpoToTHnay [27; c.
89].

A. . MONOTKOB CUMTAET, YTO (Ppa3eoIOrU3M— 3TO «COUYETAHUS CIIOB C
IIEPEHOCHBIM  3HAY€HHEM», KaK  «yCTOMYHMBOE  CIIOBOCOYETAHHE  C
UAMOMATHYCCKUM 3HaUCHUEM», KaK «ycToiumBas ¢pasa» [6; c. 8].

B Hameit paGote noHsATHE «Ppa3eosoru3M» Mbl MOHUMAEM B IIMPOKOM
CMBICIIE, JJI1 3TOro oOpaTtuMcs K paboTaMm HcclieoBaTelield, 3aHMMArOIINXCS
kinaccudukameit  gppaseonornueckux eauHul. Paccmorpum paboty B.B
Bunorpanosa. B.B BunorpanoB Bblaenser Tpu TUNa (Ppa3eoIOrMUECKUX
eANHUIL: (pa3eosiornuecke cpauieHus(MaMoMbl), (ppa3eosornyeckue eJuHCTBA
u (pazeosoruyeckre coderanus [8]. OTMETHM, YTO MOCIIOBHIIBI U TOTOBOPKHU
HE BBIJIETISIOTCA B 0COOBIE KIIACCHI.

H. M. Ilanckuii pasgenser Touky 3penus B.B Bunorpamosa, HO
BBIJICJISIET €11€ OJIMH TUII—(]pa3eonoruueckre BelpaxkeHus. Onpenenss ux Kak,
yCTOMUYMBBIE B CBOEM COCTaBe M YHOTPEOJIEHUH OOOpPOTHI, KOTOPBIE SIBISIOTCS
CEMaHTUYECKH YJIEHUMBIMU M COCTOAT LEIMKOM U3 CJIOB CO CBOOOJHBIM
HOMUHATUBHBIM 3HA4€HHEM, YHOTpeOJsieMble B pPEUYM KAaK TI'OTOBBIE PEUEBBIC
obpasisr [14].

Cpenu (¢pa3eoqOoru4eckux BBIPAKEHUN BbBIACISAIOT KOMMYHUKATHBHBIE
(paszeonoruueckue BBIPAXKEHUS - MPEIUKATUBHBIE CIOBOCOYETaHUs, paBHBIE
IIPEUIOKEHHUIO, SBIISIOIIMECS LIEJIBIM BBICKa3bIBAHUEM M BBIPAXKAIOIIHUE TO WIIN
MHOE CyXJIeHue. B HMX coCTaB BKIIOYAIOT MHOTOYMCIICHHBIE IIOCIIOBHIIBI U
MOTrOBOPKH [7].

I[long nocmoBumamu A.B  KyHUH mOHHMMal, C)KaTble U3PEUYCHUS
JTUTaKTHYECKOW HaIpaBIeHHOCTH [8].

ITo muenuto I'. JI. IlepMmskoBa, mocioBUIla — 3TO 3aMKHYTasl, LEIUKOM
KJINIIAPOBAHHAS CTPYKTYpa; IOTOBOPKA — HE3AMKHYTasl CTPYKTYpa, H3MEHsIeMast
WM JIOIONIHSAeMast B peuu. M mocnoBubl, U MOrOBOPKHU, C €r0 TOYKH 3PEHMUS,

00J1aJ1al0T IEPEHOCHBIM 3HaYeHHEM [21].
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BOonpmMHCTBO yYE€HBIX COLUIMCH BO MHEHHHM, 4YTO IOCJIOBHLIA - 3TO
U3PEUCHHE, OTPAKAIOIIEE HAPOAHYI0 MYJIPOCTh, IPOBEPEHHYIO OIBITOM
MPEALIECTBYIOUIMX MTOKOJIEHUI CO CBOMCTBEHHOM €l NUIAKTUUYEeCKOW (yHKLIHEH
[7].

JIMHTBUCTBI, paccMaTpPUBAIOIINE MOHATUE (PA3€oNIOTHs B Y3KOM CMBbICIIE,
HE BKJIIOYAIOT MOCJIOBUIIBI M TOTOBOPKH B pa3psia ¢pazeonoru3moB. Ha naHHbIi
MOMEHT BONPOC O BKJIIOYEHUHM MapeMuil B (ppazeonornyeckuid (oHI S3bIKA
OCTaeTcs  CHOPHBIM.  OJTO  OOYCJIOBJIEHO  pa3HbIM  MOAXOAOM K
¢dpazeonoruueckoMmy (HoHAY, pa3HbIMU MeToaaMmu ero uizydenus. A. B. Kynun,
H.M. Illanckunii, B.JI. Apxanrensckuii, M.M. UYepnslmieBa, paccMaTpubas
NOHSTHE (Ppa3eosoTU3M B IIMPOKOM CMBICIE, BKJIIOYAIOT MapeMHH B COCTaB
dpazeonorun. H. H. Amocoa, A.M. Cmupnunkuii, A. . Monorkos, B.II
XKykoB, WMN.B ApHOIBA UCKIIOYAIOT TIOCIOBULBI W TOTOBOPKH U3
¢paseosoruueckoro douma [7].

BaxHO OTMETHTB, 4YTO CerofHs IpeodsafaeT IIMPOKOE IOHUMaHHUE
¢paszeonorun. B Hamell pabote Mbl paccMaTpuBaeM MOHATHE «(HPa3eoIoTU3M» B
IIUPOKOM NOHHMMAaHUH, T.€. IPU OTOOpE S3BIKOBOIO MaTepuaia, MOCIOBHUILBI U
IIOTOBOPKHU MbI BKJIFOYAEM B Halll aHAJIN3, KaK 4acTh (ppazeosnoruyeckoro Gonaa
A3BIKA.

1.4 TlonaTHe ceMbs B PyCCKOM M aHTJIMHCKOM S3bIKaxX

Hapsay ¢ TakMMHM Ba)KHBIMM JKM3HEHHBIMU LEHHOCTSMH Kak JIFOOOBb U
apyx6a BeICTynaeT U ceMbsi. CeMbsl 3aHUMAET BaXKHOE MECTO B JKM3HHU KaXJ0T0
yenoBeKka. PaccMoTpuM, Kak TaHHOE MOHATHE TPAKTYETCS B TOJIKOBBIX CIIOBAPAX
PYCCKOI'O M aHTJIMHCKOTO S3BIKOB.

B crmoBape COBPEMEHHOr0 pYCCKOrO JIMTEPATYpPHOTO $3bIKA CIOBO
«CeMbsI» MUMEET CIICAYIOIIMEe 3HAaUeHHs: rpynmna OJM3KUX POJCTBEHHUKOB (MYXK,
KEHa, POAMUTENN, JETH M T.I.), )KUBYLIUX BMECTE; B IMEPEHOCHOM 3HAYECHHUH
«CeMbsI» - TPYIINA, OpraHUu3alys JIOJEH, CIassHHBIX APYKO00H U 00bEeINHEHHBIX
o0muMu MHTEpecaMy (LIIKOJBHAsE CeMbs, CEMbsl ApPYy3€H ); TPYIIa >KUBOTHBIX,

IoTun, cocrosamas Hu3 caMla, OI[HOﬁ HIN HCECKOJIBKHUX CaMOK H I[GTGHBIIHGIZ
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(cembst BOPOOBEB, CEMBS JIBBOB ); TPYIIIA POJICTBEHHBIX S3bIKOB, 00bEIMHEHHBIX
O6I_HHOCTBIO IMPONCXOKACHUSA (CCMBH CJIaBAHCKUX SA3BIKOB ), poa, ITOKOJICHUC
(cembst PomanoBeIx ) [49; ¢. 637].

B TtonkoBom cnoBape pycckoro ssbpika OKeroBa CEMbsS-3TO Tpymnna
JKUBYIIUX BMECTC POACTBCHHHUKOB (MY)K H JXCHA, pOAUTCIIN U I[CTI/I); CAHUHCTBO,
oObeIMHEHNE, OpraHu3alus JII0JIeH, CIUIOYEHHBIX O0OIMMH UHTEpECaMU; TPYIIa
BBICIIIUX KUBOTHBIX, COCTOAIIIAA U3 CaMIla U OI[HOﬁ HNJIN HECKOJIBKUX CaAMOK [42,
c. 618].

B OGonbuioit CoBeTckoil HSHUUKIONEANM CEMbsl TNpEJCTaBlIeHa Kak
OCHOBAaHHAas Ha 6pa1<e HJIX KPOBHOM POJICTBC I'PYIIIIA, YJICHBI KOTOpOﬁ CBS3aHbI
OOIIIHOCTHIO OBITa, B3aMMHOM OTBETCTBEHHOCTHIO M B3aMMOIIOMOIIbI0 [43; c.
324].

Ilo JAHHBIM TOJIKOBBIX CHOBapCﬁ AHTJIMUCKOTO S3bIKa MBI BBISIBUIIN
CIICAYIOIINE TOJIKOBaHUS ciioBa cembs. CroBaph «The American heritage
illustrated encyclopedic dictionary» tpaktyet cioBo «family» kak parents and
their children (poxurenu u ux mern); a group of persons related by blood or
marriage (rpymma JuIl, CBS3aHHBIX y3aMH KPOBHOI'O POJCTBa MM Opaka); the
members of the household (poacrBennukw, xuByme BMecte); a group of things
with  common characteristics (rpymma Beimeid, CBS3aHHBIX  OOIIUMU
xapaktepuctukamu); A group of related plants or animals ranking between a
genus and an order (Gwox . rpynma poOJCTBCHHBIX PACTCHUN WIIW JKUBOTHBIX,
3aHUMAloIIasi MECTO MKy pOJIOM | oTpszioM) [51; c. 254].

«New Webster’s Dictionary of the English Language» cmoBo «family»
TOJKyeT ciemyrommum obpa3om: the unit consisting of parents and their children
(coobmrecTBO, cocTosIee W3 POAMUTEICH U UX neTeit); persons related by blood
or marriage (Jrromm, cBsI3aHHBIC y3aMHU KPOBHOT'O POJICTBa WK Opaka); those who
are descendants of a common progenitor (Te, KTO SBISIOTCS TOTOMKAMH OJTHOTO
npaponutens); a clan (kman, pox); noble or distinguished lineage (3nHatHas,
BbIIaomascss poaocioBHas); the group of persons who live in one household

and under one head (rpymnma poJaCTBEeHHHUKOB, JKUBYIIUX I10JI OJHOM KpBIIIEH); a
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group of people or things with a common or related characteristic, function or
origin (rpymma JuI WIK TPEIMETOB, CBA3aHHBIX OOIIMMHU WM POJICTBEHHBIMH
XapaKTepuUCTHKOH, QyHKIMel win npoucxoxaenuem); a classification of plants
or animals which is above a genus and below an order (knaccudukanus
paCTeHI/Iﬁ WM JKUBOTHBIX , HaxXOoAAIIMUXCA BBIINIC poda, HO HHIKE 0Tpsma);
math. A set of surfaces or curves whose equations are related, differing only in
their parameters (rpyrnma aHaJOTHYHBIX yYpaBHEHUH, Pa3IMUYalOUIUXCS TOJBKO
napamerpamu); a class of languages sharing certain characteristics and seeming
to have had a common origin (rpymnmna poACTBEHHBIX S3BIKOB, 00BEINHCHHBIX
OOIIHOCTBIO IpoucXoXkaeHus) [52; ¢. 556].

ITo manueiM «IlIkombpHOro ciosapsi» (« Macmillan School Dictionary»)
cembs - parents and their children (poaurenu u ux geru); the children of the
same parents (netu oxHux poxauteneii); a group of people connected by blood
or marriage; relatives (rpymmna jrozei, CBI3aHHBIX Y3aMU KPOBHOT'O POJICTBA MIIH
Opaka; poacTBeHHHKH); & group of people descended from a common ancestor;
house, line, or clan (rpynna mroxeii, ABASIOMIMXCS MOTOMKAaMU OJHOTO IPEIKa;
J0M, pojociioBHasi, kiaH); a group of things related by common or similar
characteristics: a family of musical instruments (rpymmna npeaMeToB, CBI3aHHBIX
OOIIMMH WM TIOXOXKHMH Xapaktepuctukamu); a group of related animals or
plants, ranking below an order and above a genus (rpymma poACTBEHHBIX
JKUBOTHBIX NN paCTeHHﬁ, 3aHUMAOIUX MCCTO HHUXKC OTpsldd, HO BBIIIC poz[a);
a group of related languages descended from a common language (rpymma
POJICTBEHHBIX SI3BIKOB, OOBEIUHEHHBIX OOIIHOCTHIO MpPOUCXOXKIeHus) [53; c.
346].

CnoBaps Kommmas («Collins Essential English Dictionary») Tomkyet
CJIOBO CeMbs clieayronium obopasom: a group of people who are related to each
other, especially parents and their children (rpymma nwm, wHaxomsmuxcs B
POJICTBCHHBIX OTHOIICHHUSAX, OCOOCHHO poautenu u ux netu); a family of
animals or plants is a group of related species (cembsi )KUBOTHBIX WJIA PACTCHHI

— 3TO rpyIIa poACTBEHHBIX BUIOB) [56; ¢.280].
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Cnosapr Jlonrman («Longman Dictionary of English Language and
Culture») ompenensier «family» kak: one’s parents, grandfather and
grandmother, brothers and sisters, uncles, aunts etc (poauteneit, pemymexk u
0alymiek, OpaThbeB M CecTep, MSAIIONICK M TETYIIeK W T.JI.); a group of one or
usually two adults and their children living in the same home (rpymmy,
COCTOSILIIYI0 M3 OJHOTO WJIM OOBIYHO ABOMX B3POCIBIX M MX JETEH, KUBYLIUX
Bmecte); all those people descended from a common person (ancestor) (rpymmy
JMI, MMEIoIIUX obrmiero mpapoautens); a group of related animals, plants,
languages etc (rpymnmy poACTBEHHBIX )KMBOTHBIX, PACTCHUH, S3bIKOB U T.1.) [57;
c. 465].

AHanu3 TOJIKOBBIX CJIOBapell PyCCKOr0 W AHTJIMKWCKOTO SI3bIKAa IOKa3al,
CJIIOBO «CEMbSI» MMeEeT HECKOJIBKO 3HAaYE€HUH. O)IHO N3 OCHOBHBIX 3TO - I'pVIIIIa
ik, COCTOAIMX B KPOBHBIX POACTBCHHBIX OTHOHIICHUAX, COCTOAININX U3
pO,ZIPITGJIGﬁ n I[GTGﬁ. OTMCTI/IM, KpOMC€ KpPOBHOI'O poOoACTBa BbLIACIIAOT U
HEKPOBHOE POJICTBO, TPYIIY JIOJel, 00beIMHEHHBIX OOIIMMHU HWHTEepecaMu. B
Halen pa60Te CJIOBO «CEMbs» MBI paCCMAaTpUBACM KaK I'PYIIITY JIUI, COCTOAINNUX

B KPOBHOM pOACTBEC, COCTOAIIYIO U3 pOI[PIT@J'IGﬁ N X I[GTGﬁ.

BriBO1BI O TIEPBOI TI1aBE

[ToHsiTHE «CTEPEOTHUIT», BBEICHHOE B HAaY4YHBIM OOWXOJ[ TMOYTH CTO JIET
Has3aJ, CTajl0 NPEAMETOM MCCIEAOBAaHUS MHOTHMX HAy4YHBIX JIWCUUIUIMH OT
COLIMOJIOTUM 10 JIMHIBOKYJIbTyposnoruud. CTepeoTun MNpeAcTaBiseTcs Kak
ONpENICICHHbIA ITaMIl, B KOTOPBIA 3aJI0KEHO MPEJICTABICHUE O KAKOM-THOO
oovekre wim Tnpenmere. CTEepeoTUIIHI HWMEIOT OrpOMHOE 3HAYCHHE B
dbopMHUpOBaHUM W OTpaXCHWW KapTWHb Mupa. OHU JAIOT BO3MOXXHOCTH
MOJIYYHTh TPEJCTABICHUSI 00 OCOOCHHOCTSX JIMYHOCTHBIX XapPAKTEPUCTUK Kak
OT/AEJbHBIX UHAUBHAYYMOB, TAK M O LEJION COLMAJIBbHOW IPyMNIE, KPOME ITOTO
CTEpPEOTUINbl BIUSIOT Ha KayecTBO U 3IP(PEKTUBHOCTh MEXKKYJIbTYPHOU

KOMMYHHUKAIIUH.
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Hama »xu3Hb M300MIyeT CTepeoTUNaMH, OHU MPHUCYTCTBYIOT BO BCEX
chepax YETOBEYECKOM MKHU3HM, CYLIECTBYIOT Pa3HOro0 poja CTEPEOTHUIIBI: O
CEMbE, MATEPUHCTBE, CTYIEHYECTBE, JIETAX, CTAPUKaX U T.lI, TAK)KE CYUIECTBYIOT
U pa3InyHble KIACCU(PHUKAUMU CTEPEOTHUNHU3AIMU: MO0 CYOBEKTY, OOBEKTY, IO
colepkaHuio ap(HEeKTUBHOTO KOMIIOHEHTA, MO YCIOBUSAM (DOPMHUPOBAHUSA U TIO
CTENEHU aJeKBaTHOCTU. B Hamedr paboTe ™Mbl 0c000€ MECTO OTBOJIUM
COLIMAJIHBIM CTEPEOTUIIAaM, BXOISAIIUX B CTEPEOTUITU3ALINIO IO 00beKTy. CeMbs,
OyIy4d COIMAIbHOW TpYMMON, BBI3BIBAET y HAC OCOOCHHBINM uHHTEepec. B
NPAKTUYECKON yacTu Haiiel paboThl Mbl pacCMaTpUBAEM CTEPEOTHUIIBI O CEMBE.
CeMblo MBI OIpEACNINIIN, KaK TPYIIY JII0/IeH, CBA3aHHBIX KPOBHBIM POJCTBOM U
KUBYIIUX TOJT OTHON KPBIIIEH, COCTOAIILYIO U3 MaTepH, OTIIA U UX JICTEH.

®pazeosiorust SBISETCS COKPOBUIIHUIEH SI3bIKA, B KOTOPOM HAXOAUT
OTpakeHHe UCTOPHUS HapoJa, CBoeoOpa3ue ero KyiabTyphl U ObITa.

®pazeosiorus cTajia NpeIMeTOM UCCIEA0BAHMS OOJIBIIOTO YUCIA YYEHBIX,
OPOBOASTCS  PAa3HOTO  poja  HCCienoBaHUs. TepMHH  «(hpa3eorsoru3m»
paccMaTpUBaeTCs B IIMPOKOM M Y3KOM CMBICJIE, CIIEIOBATENIBHO, CYIIECTBYIOT
Pa3JINYHbIE TOAXOBI K €r0 ONPENEIEHUIO.

Ha nanHBIN MOMEHT BOIIPOC O BKIIIOUEHUHU MapeMuil B (pa3eoorHueCKuii
GoHI s3bIKA OCTAETCA CHOPHBIM. OJTO OOYCIOBJICHO pa3HBIM MOAXOIOM K
dpazeonornueckomy GOHAY, pa3HBIMH METOJaMH €TI0 H3yUYCHHS.

JIMHTBUCTBI, pacCMaTPUBAIOIIKE MOHATHE (PA3EOJOTHS B Y3KOM CMBICIIE,
HE BKJIIOYAIOT MOCJIOBULIBI U TOTOBOPKHU B pa3psija (ppazeosoru3mos.

OTmeTuM, YTO cerojHs npeodianaeT HIMPOKOe MOHUMaHue (pa3eoIoruy,
B COOTBETCTBUM C KOTOPbIM B JaHHOM pabore mnpu oTOOpE S3BIKOBOTO
Marepuana, MOCJIOBUIbI U MOTOBOPKU MBI BKJIIOYAEM B Halll aHANIM3, KaK 4acTb

dpazeonornueckoro GpoHA A3BIKA.
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T'JIABA 2 CTEPEOTHITHOE TPEJCTABJIEHUE O CEMBE B
PYCCKOM ®PA3EOQJIOI'UA

2.1 [loHsiTUE «CEMbs» B PYCCKOM JTUHTBOKYJIBTYPE

Kaxxnas nMHrBOKynpTypa 1o CBOEH NPUPOJE YHUKAIbHA, €l CBOMCTBEHHO
CBOC MHPOBHUJCHHE, KOTOPOEC OTPAXKAETCS B SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpa C e
YKIQJOM U KyJIbTYpHBIM cBocoOpasreM. CeMbs, Kak MHKPOMHp, MOJEIb
KOTOPOro ompejaesiercss U (GopMHUPYETCss OOIIECTBOM W KYJIbTYpOH, HMEeT
ocoboe 3HaueHHE. B pPYCCKOM $3bIKE CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJIHYECTBO
(Qpa3eoqoruueckux CIUHMIl, PACKPBIBAIOIIMX CYTh CEMEHHOro YKJajia,
B3aMMOOTHOIIICHHIA B CEMbE, OPayHbIX OTHOIIEHHUH, POAUTEIBCKOTO OTHOIICHHS,
B3aMMOOTHOIIICHHSI CYIIPYTOB, OTIIOB U JIETCH.

B cembe 3aKiaJbIBAIOTCSA OMpPEC/ICHHBIE YCTAHOBKM Ha JajbHEHIIYIO
u3Hb. JloOMaIIHss 00CTaHOBKA B 3TOM HMIpaeT HEMAJIOBAXKHYIO poJib. FIMEHHO
nomMa (OPMUPYIOTCS MPEICTABICHUS O CEMEUHOW KU3HU, KPOME TOTO JIOM - 3TO
TO MECTO, IJ/ie TeOs )KIYT, 000TPEIOT U BHICIYIIAIOT:

1.  Jloma u comoma eqoma [44].

PonHas xmwkrHa MuIee KaMeHHbIX nanart [44].
JlepeBo IepsKUTCS KOPHIMH, a YeJIOBEK ceMbeit [45].

CeMbs JacT YEIIOBEKY MMYTEBKY B JKHU3HB [45].

2

3

4

S. B cBoem nome u cteHbl momoraroT [45].

6 CeMbps—TIIeuKa: KaK XOJIOJHO - Bce K Hell coOuparotes [45].

7 JloOpo 1o MUpy HE peKoil TeueT, a ceMbel xuBeT [44].

8 JloOpast ceMbst TprbOaBUT yMa-pasyma [44].

CeMbe  CBOWCTBEHHBI  TaKWMe€  KadyeCcTBa  KakK,  CIUIOYCHHOCTD,

B3aHMOBBIPYUKA, MMOJJICPHKKA!

1. B ponHoii cembe u Kamia rymie [45].

2 Bcest cembst BMecTe, Tak u qyma Ha Mecte [36].
3. B roctsax xopoio, a qoma mydie [44].

4 CeMbs B Kyde, He CTpaniHa u Ty4a [45].
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5. CemMbsi-omopa cyactbs [45].

6. B cembe Bce 3a 01HOTO M OJIMH 32 Beex [44].
7. JloMa cteHbl momoraroT [44].
CeMbss - 9TO HAQACKHBIA IIAT W TMOAJACPKKA KaXJI0ro 4YeIoBeKa.

B3anmonoHrMaHue U COIVIACUE - 3TO KIIFOY K CYACTIMBOU CEMEUHOM KU3HU:
1. B npyxHoli ceMbe U B X010 Teruio [45].

B cembe cornacHo, Tak HIET J1eno npekpacHo [45].

B cembio, rie naj, cyactbe 10pory He 3a0biBaet [45].

CemMbs kpernika jagom [45].

CornacHyto ceMblio U Tope He Oepert [44].

Cornacke B ceMbe-—0o0raTcTBO [45].

CeMbsi, TJie TOMOTAIOT APYT IPYTY, Oebl He cTpalHsbl [45].

B xopoiieii cembe xopormue netu pactyt [45].

© ©o N o o B~ WD

Ha uro u kmaj, koiau B ceMmbe Jaf [36].
10.  Jlom corpeBaert He Ieub, a J000Bb U coryacke [45].
KoH(uuKTBI W pa3HOTJIAacHs OKa3blBAIOT HETaTUBHOE BIIMSHUEC Ha
MHUKPOKJIUMAT B CEMbE!
B meapyxHoit cembe 1006pa He ObiBaeT [45].
B cembe pasnan, Tak u qomy He pan [45].
B cembe, rae HeT cornacus, 1o0pa He ObiBaeT [45].
He Oyner no6pa, koym B cembe Bpaxkaa [45].
B npy:xHoil cembe 1 OpaTCKHe B3aMMOOTHOILICHHS KPEIIKH -
Bbpat Opara He Beinact [44].

Bbpat ¢ 6parom Ha MenBeas xouar [44].

© N o g &~ W DN PRE

Bbpatckas 1r000Bb Kpemde KaMeHHOU cTeHbI [44].

bpak «10 rpo0OOBOM JOCKHM» JJIi PYCCKOTO 4YeJOBEKa BCerja HMel
orpoMHoe 3HadeHue. COBMECTHas JKM3Hb MYXYHMHBI H OJKCHIIMHBI HE
MpeACTaBIsAIACh 0e3 3aKII0YeHUsT OpaYHbIX OTHOIICHUN:

1. Wnatu nox Bewnern [46].

2. Berynuth B Opak [46].
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XKenaroe nonoxenue [46].

Berittr 3amyx [46].

[Ipennarates pyky u cepaue [46].

3
4
5. Otnate 3aMyx [46].
6
7 be3 mens Mens xenuau 46].
8

CMoTpeTh xeHuxoM [46].

NmMetrs cemMbl0o — 3HAUUT OBITH CYACTJIMBBIM, OOraThiM, YIauJUBBIM
YEJI0BEKOM:
1. MyXuK KE€HaTbhIi, KaK maH OOraThlii: B rOJIOBaxX MOJYIIKA, HA PYKE

nozapyxka [44].

2.  JIroOOBB J1a COBET, TaK U HYXI0UKU HeT [44].

3. Bbi1 Obl MUJIBIH 110 JTyIlIe, TPOXKKMBEM U B mianaiie [44].

MatepuanbHOEe TOJOXKEHHE, Pa3aop, CCOPBI SBISIIOTCS HEOTHEMIIEMOM
YaCTbI0 CEMEUHOW KU3HMU:

1.  C xseba Ha kBac nepeouBaThes [46].

2. EnBa cBOAMTH KOHIIBI ¢ KOHI[aMH [46].

3. Ilyn comu cwects [37].

4.  Xnebuyts rops [46].

KonnuecTBeHHbI aHanmm3 (pa3eosIoruuecKuX €IWHUIl Halle BBIOOPKU
TIOKa3aJI, 9TO HAI[MOHAJBHBIC CTEPEOTHUIIBI — MIPEJICTABICHUS O CEMbE B PYCCKOM
JUHTBOKYJIBTYpPE BKJIIOUAIOT B CeOsl CIIEAYIONIME XapaKTePHBIE YEPTHI:
B3aMMOIIOHUMAHHE, OMOpa, BEPHOCTHh TPAJAMIIMAM, IMOAJEPKKA, Pa3HOTIACHS,
MaTepualibHOE OJaromoiaydyue, cyactbe © Apyx0a. OO0O0OIIEeHHBIE TaHHBIC
MpuBeIeHbI B Tabue 1.

Tabmuia 1—XapakTepucTrka ceMbU B pyCCKOM (ppazeonoruu

KonunuectBo IIpouentHOE
XapakTepHas 4yepTa bpazeonoruyeckux COOTHOIIIEHUE
€IMHHII
CEMbs—B3aUMOINIOHMaHNE 10 21.3 %
CEeMbs—OTopa 8 17 %
CEMbSI—BEPHOCTb TPATULMAM 8 17 %
CEeMbsS—IOJIEPIKKa 7 14.9 %
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[Iponomxenue Tabauisl 1

CEeMbsS—Pa3HOTJIACUS 4 8.5 %
CeMbsi—MaTepHaIbHOE OJIArOTOIydne 4 8.5 %
CEMbSI—CYaCThe 3 6.4 %
ceMbsi—pyx0a 3 6.4 %
HUTOTO 47 100 %

Takum 00pa3oM, CeMbs-3TO OJHA U3 BAKHEWILIMX LIEHHOCTEW YelIOBeKa,
r7€ B3aMMONOHMMAHWE, B3aUMOBBIPYYKA, [OAAEPXKKA, CINIOYEHHOCTh U
BEPHOCTb TPAAULMUSAM HWIPAIOT BaXHYK pOJb B CO3JaHUU CEMEHMHOIO
Onarononyuusi. Takue COCTaBISAIONIME CEMEHWHOM >KM3HM KakK, MaTepualbHOE
IIOJIO’KEHUE, KOH(JIUKTBI, pasHoryacus HETaTUBHO BIIMSIIOT  HA
B3aMMOOTHOIIIEHUS B CEMbEe, HO C JPYrod CTOPOHBI, CIOCOOCTBYIOT UX

YKPEIUJIEHUIO.
2.2 ®pazeonoruyeckas peaau3anus MOHIATUH «OTell, MaThy

OTen 1 MaTh-3TO OCHOBA CEMbH, Ha HUX BO3JI0XKEHA 005S3aHHOCTH PACTUTh
¥ BOCTIUTHIBATH JIETEH, HO 0c000€ MECTO OTBOIUTCS Marepu. JKSHIUHA POKACT
JIeTEeH, TaeT Hayaja0 HOBOM kH3HU. Mama acconuupyercs ¢ PoauHou, oHa, Kak u
3emJis, IIOI0POHA, OHA - HaYaJIO0 BCEro JKUBOTO HA 3eMJI€:

1.  Bcocats ¢ moaokom Matepu [48].

Marts - ceipa 3emuts [48].

Matb KOPpMUT JIeTeH, Kak 3emJs Jirojaei [45].

JIroOsimast MaTh - qylia CEMbH U YKpalieHHe Xu3Hu [45].

[Ituma pama BecHe, a muts-matepu [45].

Martb npeacTaBiseTcsl HCTOYHUKOM KoM(opTa, 3a00THI U 3aIIHUTHI:
[Tpu conHBbIIMIKe TEIUTO, IPU MaTepu A00po [45].

MatepuHCKas 3amuTa co JJHa Mops JoctaHeT [45].

© 0 N o O k&~ WD

[Tpu conHBbIIIKe TEIUTO, TIPU MaTepu 100po [45].

|
©

be3 maryiiku poTHOM M IIBETHI HE I[BETHO 1BETYT [44].

|
=

OTer yMpeT - MOJICHPOTHI; MaTh YMPET - BCsl cupoTa [44].

|
no

Jlydie maTepu Apyra He chimenb [44].
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13. Y poaHOU MaTyIIKu OBCSIHHUYEK, KaK npsiHuueK [44].

14. ¥V Koro ecTh MaTKa, Tak W TOJIOBYIIKa riiajaka [44].

15. Boubiie olHa MaTh 3a00TUTCSI O CEMEPBIX JIETSIX, YEM CEMb JeTei
00 oxHo# Matepu [44].

Camass cwibHasg JO0OBB-3TO MaTepUHCKass Jt0O0OBb. Math JHO0UT

CUJIBLHOM, HU C YeM HECPAaBHUMOM JIFOOOBBIO:

1. Het muinee npysxkka, kak pojaHas maryimika [44].

2.  Cepnaue maTepu rpeeT ayuiie conia [45].

3. Y MHIIOTO TUTATH MHOTO nMeH [45].

4.  MarepuHckas MO30JIUCTasl pyKa Ha JIACKY, 4TO IMyX, Msrka [44].

Cep/ile Marepy, HAMOJHCHHOE TEIUIOM M JIF00OBBIO, HE IMO3BOJISIET €M
OBITH CTPOTO¥ U KECTKOM IO OTHOIIEHHUIO K CBOUM JIETSIM:

1.  MarepuHCKHII THEB, YTO BECEHHHUI CHET: MHOI'O €ro BBINAZIET, 14
cKopo pactaert [45].

2.  Cepnaue matepu oTxoq4mBo [45].

3. Tepmnenuito maTepu HeT npenaena [45].

4.  PomHast MaTh BBICOKO 3aMaxHBaeTCs, Ja He 00IbHO OBET [44].

BHemHuit Bua, KpacoTa )KEHIIUHBI HE TaK BAXKHBI:

1.  Ha xoporiyo risiaeTb XOpolio, a ¢ yMHOIO KUTh Xopoito [44].
2.  Hawm c n1uma Boay He IHUTh U C KOPSABOH MOYKHO KHUTh [44].
3. Psi6as1, na noporas, 9Tto HU psIOMHKA, TO MOJITUHKA [44].

Tpynomtobue, 1oOpoTa, yMEHHE BECTH JIOM Ba)KHEE:
1. BwiOupaii )xeHy HE B XOpOBOjie, a B oropojie [44].
2. bepu He IUISCYHBIO XOPOBOJHUILY, & Ty, YTO TOJOCY JOXHET U TECHIO
crioert [44].
baba mome - Bo BceM nopsifiok [44].
[y HeBeCTy He B Hapsije, a B e [44].
et myOy Termiee, a )xeHy BbiOUpait nodpee [44].

He wmu xpacoTsl, a umu 100potel [44].
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C no0poii )KeHO# Tope-TIoaTops, a pPaiocTh BIBOMHE [44].
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8. JloOpas xeHa - Becesbe, a Xyaas - 370¢ 3einbe [40].
9. Jlo6poro sxeHoro U Mmyx decteH [40].
10. Ilo cebe nepeBo pydu, 1o cede sxeHy oepu [44].
11. Mup B cembe xeHoit nepxkurcs [44].
Ho Bce mromm pasHbie, €CTh U TaKUE >KEHBI, KOTOPbIE HE POKIACHBI AJIS
CEMEUHOHU KU3HU:
1.  JKeHa y MEHS 4YTO CBapHT - MPOJIBET, UCIIEUET — COMOKET, CakaeT
MUPOXKKHU, & BEIHUMAET KPBIIIKH J1a Topiiku [44].
2. BosbMmelnb aypy - HEpsXy, HE COLIBET MYXKy pyoaxy [44].
3. ['nsam cembro, OTKOJb Oeperib xeHy [44].
Takue kadecTBa XapakTepa pyCCKOMW >KCHIIWHBI KaK, 31002, OOJITIUBOCTD

OOCHHUBAKOTCA HCTATHUBHO.

1.  3nas xeHa - Ta xe 3mes [44].
2. JKeneso yBapwuiiib, a 3710¥ KE€HBI HE YTOBOPHIIb [44].
3. OtoObEmbCs OT YepTa-KPecTOM, OT CBUHBH-TIECTOM, a OT 3JIOH

’KEHBI-HH KPeCTOM, HU TiecToM [44].

4. B mropsix - aHren, He jkKeHa, 1oMa C My)KeM - caTaHa [44].

5. JloOpas »xeHa - Becenbe, a Xyaas - 3710¢ 3eibe [44].

6. Pazymuas xeHa nmpuOaBUT MYXKYy YECTH, a 3J1as - pa3HECeT XYIbIe
BecTH [44].

HemaiioBaxxHyr0 poJib UTPAET M OTEIN, OH - JOOBITYHK, 3AIIMUTHUK, OTIOpa
MoJIIepKKa ceMbi. Ha Hero Bo3joxeHa 00s3aHHOCTh COJIEPIKAaTh CBOIO CEMbIO,
JETEe U JOM:

1. X03s1H B JIoMe BceMy TrojioBa [44].

2. be3 craporo xoHs oruuie cupotod (be3 riaBel ceMbu — owar -

cupota) [44].

3. Oren cemeticTra [48].

4 Kak 3a xameHHoii cteHol [44].

5. be3 xo3smHa 1om cupota [44].

6 OO0en He B 00e1, Kak X03siMHa oma HeT [44].
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BBITh B IOMYMHEHHH Y KCHBI, CYNpYyKecKash M3MeHa CO CTOPOHBI JKEHBI
JTUCKPEIUTHPYET MY)KUUHY

1. BbeITh Mo kabmykoMm [46].

2. Jepxarbcs 3a 100Ky [46].

3. HacraButh pora [46].

4, My 1o ApoBa, )KeHa — COJIOMEHHas BioBa [44].

MyX4YrHa M JKEHIIMHA B CEMbE BBIMOJIHAIOT POJib OTIIA M MaTepH, IJe
POJIb KaXKJ0ro YETKO ompejaeicHa. Pojib Marepu B BOCHUTAHHU JETCH OYEHBb
BakHa. JKCHIMHE MPHUIMCHIBACTCS BBIMOJHCHHE MATEPUHCKOIO J0Jra IIo
POXKICHHUIO U BOCITUTAHHUIO JeTeld. MaTepHHCTBO BBICTYIMAET Kak 00KECTBEHHOE
npeaHasHayeHne. Kpome TOro, MmepBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE MMEIOT TaKHe
KauecTBa PYCCKOM OKEHIIMHBI Kak, TpyAoiawodue, po0poTa, 3aboTa,
OTBETCTBEHHOCTh, KpacoTa W BHCINHWHW BHJ HE HMEIOT 3Ha4YcHHs. Poib
MY)KYUHBI 3a00THTBCS O MaTepUaIbHOM ITOJIOKCHHUH B CEMbE, 3allMINacT H
obeperaer oM.

OO0OoOmeHHbIe  JaHHBIC aHalM3a  HAIMOHAJIBHBIX  CTEPEOTHIIOB  —
npejacTaBiieHuii 00 oOpa3e M poOJIM B CEMbEe MaTepH W OTIAa IPUBEICHBI B
Tadimax 2 u 3.

Tabmuma 2—O06pa3 matepu

OyHKIUSA KonnuectBo [IpouentHoe
(bpa3eoI0ruuecKux COOTHOILIEHHE
€IMHUII
TpyaoJobue, 106poTa, yMEHUE BECTH JIOM 11 24.4 %
komdopT, 3a00Ta 9 20 %
OOITINBOCTE 6 13.3%
JETOPOKIACHUE 5 11.1%
JIF000Bb 4 8.9 %
MIPOILICHHE 4 8.9 %
HEPSIIIINBOCTD 3 6.7 %
Kpacora 3 6.7 %
HTOTO 34 100 %

26




Tabmuma 3—006pa3 oTia

OyHKIUA Koismmuectso IIponieHTHOE COOTHOLIEHUE
(bpa3eonOrnIecKuX eAMHHUIL
3a00Ta 0 IoMe 6 60 %
IIOJYNHEHHUE 4 40 %
HUTOTO 10 100 %

2.3 ®pa3zeosioruyeckas pean3anus MOHIATUS «IETH»

CeMbst - DTO TO MeCTO, rje pPeOCHOK IMMOJy4YaeT IEPBUYHBIE 3HAHUS,
KOTOpBIE TIOMOTAIOT MOHSTh, YTO TAKOE XOPOIIO M YTO TAKOE IUIOXO, HMEHHO
3[I€Ch OH YYHTCS YBakaTh, IEHUTHh U JIOOWTH. TOJBKO B CEMbE OH YCBAaMBAET
OIpe/IcIIEHHbIE TIpaBHIa ITIOBEJAECHUS B OOINECTBE, CEMbs CIYXKHT I HETO
OPHEHTHPOM B YKH3HH.

B mpomecce BocnuTaHHS POAMTENHM OTHAIOT MHPEANOYTEHHE JIHIYHOMY
pUMEPY, IETH XOTIT ObITh HA HUX MOXOKUMH, CUATAFOT MOCTYIKUA U JTCHCTBUS
pOJMTENCH €IMHCTBCHHO BEPHBIMHU:

1.  Becob B math [45].

Ha oxny komoaky [37].

Wnru o cromam [37].

Ha pony mammcano [37].

U3 oxnoro Tecta [37].

Ha ocune mynu He pactyt [44].

C ny6a s6;m0uka He cHUMeTIb [44].

He B nens - xosioy, a B cBOto mopony [44].
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Kyma marymika, Tyna u qursatko [44].

|
o

Kakoro kycra siroma, Takoro oHa U BKyca [44].

|
=

Ponurenu Tpya000UBEI - ¥ IeTH HE JICHUBHI [45].

|
N

B xopormieit cembe xopomue et pactyt [45].

|
w

Kakoti cTBOJ, Takue u cyubs [44].

[
&

Kaxkue KOPCHIKHU, TAKHUC N BCTKH, KAKUC POAUTCIN, TAKHC N ACTKH

[44].
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15.  JKwusHb pomuteneii B neTsax [45].

16. Poguteneii uTh - He COOBENILCS C HCTUHHOTO MyTH [45].

17. Poaurtenbckoe CI0BO MUMO He MOJBHTCS [45].

CeMbs - 3TO HE TOJBKO MaTh M OTEL, HO W AeTH. JleTm - 3TO OCHOBa

cuacTtbs. CunTaeTcs, yTo Oe3/1eTHas CEMbs - HECUaCTIMBast CEMBbSI:

1. Cembs 0€3 AeTeit, yTo IBETOK Oe3 3amaxa [45].
2. 3emJst O€3 BOJIbI MEpPTBA, YEIOBEK O0e3 ceMbH - mycTolBeT [45].
3. YenoBek 0e3 ceMbH, YTO AepeBo Oe3 mio10B [45].

POI[I/ITB 1 BOCIIUTATh pe6eHKa - HEJICTKHU TPYA, KOTOpBIfI BBIIIAAACT Ha

JTOJIFO POJIUTEIICH:

1. Jleteli BOCIIMTATH - HE KYPOUEK IepecyuTarth [45].

2.  Jlerko AUTSATKO POJNTH HAXKUTh, HEJIETKO BHIPACTUTH [44].

3. Ho Bce e aeTH MPUHOCAT OOJIbIIIE PAJOCTH:

4.  JleTu HE B TATOCTb, a B paaocTh [44].

5.  Jletku - pagocTh, AeTKH - Tope [44].

6.  Jlom c metbmu - 6a3zap, 6e3 Aereit - moruia [44].

7. Men cnanok, a pedeHok erie ciaiie [44].

8.  Xopolue ety - OTIY U MaTepH yreiienbe [44].

MarneHbpkue JeTH — MajeHbKHE NPOOJeMbl, OOJbIINE JCTH - OOJbIIHE
POOJIEMBI:

1. Jaii Oor nmerei, Aa mai OOTr yma: B XyABIX JETIX U CUacThs HeT [44].

2. Oronb ropstao, auts 6oirouo [44].

3. Marble et 3acHYTh HE JalOT, OOJBIIME BBIPACTYT - camMa He
cimb [44].

OTMedaeTcs HETaTHBHOE OTHOIIICHHE K IMPUMCHCHHIO (bHBH‘-IGCKOﬁ CHJIBI B

BOCIIUTATCJIIbBHBIX LCIIAX!

1. Ha o6wuroii mopore TpaBa He pactet [44].

2 [TneThio - HE CeThIO - HUYETo He MOWMaTh, pa3Be KOKY CHATH [44].
3. KpyThto HHYeTO HE cnenaens [44].

4 JIux MeaBeb Ja CBOMX JeTei He ecT [44].
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CnyuaeTcs, Tak, 4TO JI€TH BBIPACTAIOT M CTAHOBATCS COBEPIICHHO HE
MOXOKM HAa CBOMX POJAMTENEH, KTO-TO UMEET BPEIHBIC MPUBBIUKH, KTO-TO BEJET
acolMaNbHBIN 00pa3 Xu3HH. JlaHHOE SIBIIEHWE WHTEPIPETHPYETCS MO-Pa3HOMY:
MICUXOJIOTUYECKOE JABJICHHE CO CTOPOHBI pOJAUTENEH, upe3MepHas oOlleka,
HEONpaBlaHHblE HaJeXAbl poauteneil. boiBaer u  Haobopor. Cnmcok
¢pa3eoqOornueckuxX eIWHUI, TPUBSACHHBIA HIDKE, MOXET UMETh W
MOJIOXKUTENbHOE 3HaYEHUE:!

1. U3 apyroro Tecra [37].

2 B cembe He Oe3 ypona [44].

3 OT oaHOM MaTKH HE paBHBI AeTKH [44].

4, BeiBaeT n00past oBia u 0T OecmyTHOrO oTIa [44].

5 Hu B MaTh, HU B OTIIa, a B MPOX0oxero Moyoaua [44].

6. B oxnol cyme - na pasHble JIEHEKKH, B OJHOW CEMbE Ja Pas3HbIC
nerymku [44].

1. Hexkasucto nepeBo, na BKkyceH miof [44].

8. Tonbko copoka niepo B riepo poautcs [44].

PO,III/ITGJ'II/I HC MCHBIIIC CBOUX ,HCTeﬁ MECPCIKNUBAIOT HCYAAUN:

1.  Kakoii Hu oTpyOu maser, Bce 0osbHO [44].

2.  Kakoe auts 1mianb, a MaTepH Kaska0ro Kaib [44].
3.  Jluts miadert, a y Matepu cepate ooaut [44].

4, JIUTATKO TI0 TOJIOBE, a MaTepH 1o cepaiy [44].

Pomurenun - STO HAOEeXHBI IIAT W 3alidra B JIO00M JKHU3HEHHOU

CUTYaIUH:
1. U cBuHBS - MaTh, 3a CBOE JICTHINE HA POKOH Jie3eT [44].
2. [Topocst BU3XKHT - y CBUHBY IIeTHHA AbI00OM [44].
3. JIrobast MaTka 3a TUTATKO TJ1a3a Beiaepet [44].
4, JIuTs, XOTh ¥ KPHBO, & OTITy C MaTepbio MuJIo [44].

[IpoBeneHHbI aHAIU3 TO3BOJISIET CAEIATh BBIBOJI O TOM, YTO JETH - 3TO
3€pKaj0 POJAUTENCH, OHU TMEPEHUMAIT MOJECIb IOBEICHUS POAUTEICH |

CUUTAIOT €€ €IMHCTBCHHOMW MPABUJIBHOW, HO €CTh U UCKJIIOYEHUS. JleTh He uayT
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10 CTOIIAaM POAMUTENIECH, a BBICTPAaUBAIOT CBOIO CTPATErUIO IOBEACHUSA B CEMbE U
oOLIeCTBE, OHa MOXET ObITb, KAaK MOJIOKHUTEIbHOM, TaK M OTPHULATEIbHOM.
TpyanocTu B mpolecce BOCIUTAHUS AETEH U PalOCTh OBITh POAUTENSIMHA UMEIOT
MOYTU OJJMHAKOBBIE 3HAYEHUS, YTO TOBOPUT O TOM, YTO OBITh POJUTEISIMU - 3TO
U pagocCThb, U rOpe.

OO6oOuIeHHbIE  JaHHBIE AaHANM3a HAUUMOHANBHBIX  CTEPEOTHIIOB —
NpeJICTaBIEHUI O pOJId JeTel B CEMbEe MPUBEEHBI B Ta0IMIIE 4.

Tabnuia 4 — OyHKIMS U POJIb AeTen

OyHKIUA Kosmmuectso IIponienTHOE
(bpazeonornyecKkux OTHOLIEHHE
eIMHUIL
OTPAKEHUE POJIUTETIEH 17 35.4 %
OTJIMYHAS MOJIEJIb [IOBEICHUI 8 16.7 %
poOIEMBI 7 14.6 %
pazocTh 5 10.41 %
PYKOTIPUKIIAJICTBO 4 8.32 %
XJIOTIOTHI 4 8.32 %
CYaCThe 3 6.25 %
HUTOTO 48 100 %

BriBOIBI IO BTOpOM IJ1aBe

Br160p B kaduecTBe 00BEKTA HCCIIETOBaHUS (PPa3eoTOrHISCKUX CIMHMI] Ha
TeMy '"cembsa" O0OYyCIIOBJIEH TEM, UYTO HHCTUTYT CEMbU - OJUH U3
OCHOBOIIOJIATralOIIMX MOMEHTOB OOIIECTBA, KACAIOUIUNCS KU3HH KaXKJIOI0 €ro
yieHa. BeiOpanHbie 71 aHaimu3a ¢Gpa3eooru3Mbl COCTABISIOT 3HAYUTEIBHYIO
rpynny Bo (pa3eonorudeckux (poHmax 00OMX S3BIKOB U SBISIOTCS SPKUMH H
obOpa3HeiMu. PaccMmarpuBaembie (Gpa3eoaoTH3Mbl OTIUYAIOTCS, KaK IPaBHIIO,
BBICOKOW YacTOTOM yMOTpeOJCHUS M OOUMIMPHON CHCTEMOW 00pa3oB M CPEJCTB
BBIPAYKCHHUS.

AHanu3 (hpa3eoIornIecKuX SIMHMAI] PYCCKOTO S3bIKa TOKAa3all, YTO CEMbSI -
9TO BaXHBIM I 4YeJOBEKAa WHCTUTYT, TIAe (opMupyercss JIUYHOCTD,
YCBaMBAIOTCS OMPEICICHHBIC TTPaBIIa MOBEICHUS B OOIIIECTBE, MPUOOPETAOTCS
ONPEJICJICHHBIC HABBIKA JJI JAJIbHEUIIECH CaMOCTOSITENIbHOW XU3HU. Cembs -

9TO OJHa H3 Ba)KHEUIIINX HGHHOCTGP'I 4qCJIOBCKa, IJA€ B3aMMOIIOHHMMAHHC,
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B3aMMOBBIPYYKA, MOJICPKKA, CIUIOUEHHOCTh M BEPHOCTH TPAJAMIUSIM HUTPAIOT
BAXHYIO POJb B CO3/aHWU CEMEWHOro Omaromonyuusi. Takue COCTaBISIOIINE
CEeMEMHON >XKM3HM KakK, MaTepHalIbHOE MOJIOKEHHE, KOH(DIUKTHI, pa3sHOIIaCHs
HETaTUBHO BJMSIOT Ha B3aWMOOTHOIIEHHUS B CEMbE, HO C JIPYrod CTOPOHBI,
CIIOCOOCTBYIOT UX YKPEIJICHUIO.

Ha poagurenei Bo3im0keHa OTBETCTBEHHOCTD IO BOCIIUTAHUIO AeTeil. Posb
MY)KYUHBI U KEHIITMHBI B CEMbE YETKO ompeieieHa. JKeHIuHe MTPUITHChIBACTCS
BBITIOJITHEHHE MATEPUHCKOTO JIOJITa MO POXKICHUIO M BOCIUTAHUIO JIETEH.
MaTepruHCTBO BBICTYINAeT Kak OOKEeCTBEHHOE MpenHasHadeHue. Kpome Toro,
MIEPBOCTETICHHOE 3HAYCHHE HWMEIOT TaKWe KauyecTBa PYCCKOW JKEHIIMHBI Kak,
Tpynomooue, 100pora, 3a00Ta, OTBETCTBEHHOCTh, KPacoTa W BHEIIHUN BUJ HE
UMEIOT OOoJIbIIOoro 3HadeHus. JKeHIIMHA co37aeT YIOT B JIOME, 3allHIAcT H
oOeperaeT nereil, My>kunHa 3a00TUTCSI 0 MAaTEpUAITBEHOM OJIarOMoyYrud CEMbH.

Jletn - 3TO 3epKallo poauTeNeH, OHU TMEPEHUMAIOT MOJIENb MOBEICHUS
poIUTENe U CUMTAIOT €€ €JUMHCTBEHHON MPaBMIBHON, HO €CTh U UCKIIIOUEHHUS.
JletTu He WAYT TO CTOMaM pOAMTENEH, a BBICTPAUBAIOT CBOKO CTPATETHIO
MOBE/ICHHS B CEMbE U OOIIECTBE, OHa MOXKET OBITh, KaK MOJOXKUTEIbHOM, TaK U
OTpUIIATEIbHONU. JIeTH BBICTYNMAIOT HMCTOYHUKOM CYACThS, PaJOCTH, TEIUIa,
HATIOJTHSIOT CEMEHHYIO KU3Hb CMBICIIOM, HO B TO K€ BpeMsl BOCIIUTaHHE JCTEH -

9TO OOJIBIIION TPY/, TJI€ €CTh M PaJIOCTh, U 00JIb, M pa304apOBaHMUSI.
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T'JIABA 3 CTEPEOTHITHOE ITPEJICTABJIEHUE O CEMbBE B
AHI'JIMUCKOM ®PA3EOQJIOTUA

3.1 Ionstue «family» B aHrmiickoi JTMHTBOKYJIBTYpE

B co3Hanuu aHrIMYaHWHA TakKWe TOHSITUS KAaK CEMbS U JIOM HUMEIOT
HECOMHEHHYIO IIEHHOCTD:

1. An Englishman’s house is his castle (lom anrnuuanuHa - ero
KpernocTs) [39].

2. Every dog is a lion at home (Kaxnas cobaka B cCBOeM JOME - JICB)
[47].

3. East or West, home is best (Boctok nu, 3amaj i, a qoMa Jydiie)
[39].

4, There is no place like home (Het Hurzme takoro mecra, Kak poaHOM
nom) [38].

5. Dry bread at home is better than roast meat abroad (Cyxas kopka
J0Ma JIydIlie KapeHoro Msca 3a rpanuueii) [38].

6. Home is home, though it be never so homely (B roctsix xopoito, a
noma ayqe) [38].

7. With friends one is fine, but at home it is divine (B roctsx xoporiio,
a moma Jryuarie) [38].

8. The walls at home are your friends, your comfort and your hands
(doma u crensl momorator) [38].

Q. Birds in their little nests (B tecHote, na He B obmue) [55].

AHTIIMHCKAs CeMbsl TPEJCTABISET COO0OM TOBOJBHO 3aMKHYTBHIN MWD,
KOTOPBIM OTrpaHUYEH BHYTPEHHUMHU JII WHAUBUIOB YCTOSIMH U TpPaBUIAMMU.
BuyTpurcemeiiHble OTHOIIEHUSI CKPBITHI OT TOCTOPOHHUX W HUKOT/Ia HE CTaHYT
MpeAMETOM BCeoOIeN OTIacKu:

1. The family that prays together stays together (Cewmbsi, xoTOpas

MOJIMTCS BMECTE, ocTaeTcsi BMecte) [55].
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2. Do in Rome as the Romans do (B uyxoii MOHAacTBIpb CO CBOUM
yctaBom) [39].

3. Every land has its own law, and every corn has its chaff (B uyxoii
MOHACTBIPb CO CBOMM ycTaBoMm) [38].

4. A man’s house is his castle (B uyxoii MOHacTBIph CO CBOUM
ycraBoM) [38].

5. Wash your dirty linen at home (Ctupaii cBoe rpsizHOoe 6ebe oMa)
[47].

6. One does not wash one’s dirty linen in public (Ctupaii cBoe
rpsi3HOe Oenbe goma) [55].

7. It is ill bird that fouls its own nest (Beinocuts cop u3 u30s1) [39].

8. Foul one’s nest (BoeiaocuTs cop u3 u3osn) [39].

9.  Tell tales out of school (BeiHocuts cop u3 u30sI) [39].

10.  Cry stinking fish (BeiHocuTs cop u3 u30s1) [39].

OtMetuM 0c000€ OTHOIICHHWE aHTJMYaH K 3aKIFYCHUI0 OpadyHbIX
OTHOILICHUN !

1. Lead to the altar (JKenutncs) [39].

2. Come Dbetween the bark and the tree (CranoBuTbcs MyxeM u
xenoit) [39].

3. Take to one’s bosom (Kenutncs) [39].
Breed in and in (3akmtouats Opaku Mexy poactBeHHuKaMu) [39].
Step off the carpet CKenurbcs, BeriiT 3amyxk) [39].
Alter one condition (OKenutbes, BeriiTH 3amyx) [39].
Go to church (BeriiTu 3amyx) [39].
Go off the hooks (BeriiTu 3amyx. [39].
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Put up one’s horses together (ITosxxeanutbes) [39].
10. To be made on (ITosxxeruthes) [39].

11. Make a match of it OKenutncs, BeiiiTu 3amyx) [39].
12.  Go to the world (OKenuTthbcs, BoiiiTH 3amysx) [39].

13. Take to wife (B3sts B sxensr) [39].
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14.  Take the vows (Cas3aTh ce0s OpaunbiMu y3amu) [39].

15.  Run in a double harness (beiTh *xkeHaThIM, 3aMyskeM) [39].

16. Tie a knot with one’s tongue not be undone with one’s teeth
(Cesi3ath y3amu Opaka) [39].

3aKIIOYeHHI0 Opaka COMYTCTBYIOT HE TOJBKO TPAIUIMH, HO M XOPOIIO
POJAYMaHHBIC IOPUAMYCCKHAC TPOIEAYPHI, KOHTPOJIb U MOACPKKA CO CTOPOHBI
roCy/1apcTBa:

1. Allegation of faculties (3asBiacHue KXeHBI (IPEaBbIBICHHE HCKa 00
aJIMMEHTaX) 0 MaTepHUaIbLHOM IMOJIOKEHUH MyKa) [39].

2. Separation allowance (ITocobue sxene conmgara) [39].

3. The Courtesy of England (IlpaBo BmoBIIa Ipu HaIMYUK peOCHKA Ha
BJIAJICHHE YaCThI0 COOCTBEHHOCTH, MMPUHA JICKaBIIEH ero xeHe) [39].

4. King’s bounty (IToco6ue matepu, poausiieii TpoiiHio) [39].

KonmuecTBeHHbIN aHamm3 (pa3eosOTHYECKUX SIUHHI] HAIIeH BBIOOPKH
MOKa3aJ, 4YTO HaI[MOHAJIBHBIC CTEPEOTHIBI — TIPEJCTABICHUS O CEMbE B
AHTIIMICKONW JMHTBOKYJIBTYPE BKIIOYAIOT B CeOsl CIEAYIONINE XapaKTepHBIC
YepThl: BEPHOCTh TPAIUIUSAM, 3allWTa, 3aKPHITOCTh, 3a00Ta TrocyaapcTBa O
ceMbe. OO00IIIEHHBIE JaHHBIC TIPUBEICHBI B TAOIHIIE 5.

Takum oOpa3om, aHTIHIICKAsT CEMbsI XapaKTEPU3YETCs IPUBEPKECHHOCTHIO
TpaauIUsIM U 00bdassM. JIoM M ceMbs BBICTYIAIOT 3aIIMTON BHYTPHUCEMEHHBIX
OTHONICHUH ¥ CEMEWHOT0 OJaromnoIyqus.

Tabnuna 5 — XapakTepucTHKa aHTJIMHCKOW CEeMbH

XapaxTepHas uepra KomnuectBo [IpouenTHOE
(pazeonornyeckux COOTHOUICHUE
eIMHHIL
CEMbSI—BEPHOCTb TPAIULHUAM 16 41,02 %
CEMbS—3aKPbITOCTh 10 25,65 %
ceMbI—3alluTa 9 23,08 %
ceMbsi—3a00Ta rocy1apcTBa 4 10,25 %
UTOTO 39 100 %
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3.2 ®pazeonoruueckas peanusanus noHsATUl «mother, father» u

«husband, wife»

Xenmna mpeacTaBiacHa Kak 100past X03siKa H MOApyTa JKU3HH:

1 Lady of the house (Xossiika B nome) [39].

2 One’s better half (JKena) [39].

3. One’s good lady (Kena) [39].

4 Woman’s place is in the home (Mecto eHIuHbI B 1ome) [55].

5. A woman’s work is never done (Pabora y KEHIIMHBI HUKOTJAa HE
3akaHunBaetcs) [55].

VMeHre TOTOBUTH OHO M3 BaKHBIX KAYECTB YKEHIIUHEIL:

1. The way to a man’s heart is through his stomach (IlyTe x cepaity
MY KYHMHBI JIGKHUT Yepe3 ero sxeayaok) [39].

2. The way to an Englishman’s heart is through his stomach (ITyts k
CepJILy MY>KUYHHBI JISKUT Yepe3 ero xenynok) [38].

3. A hungry man is an angry man (IlyTe K cepaily My>KYHUHBI JICHKHUT
gepes ero xkenynok) [38].

Cyrmnpy»xeckasi BepHOCTh JKEHBI CTABUTCS T10]] COMHEHHE:!

1. The life of a grass widow is worse than that of a widow (Kena 6e3
My»a—BJ0BBI Xyxe) [38].

2. Better by far a widow be than a wife whose man’s away at sea
(Kena 6e3 myxa - BIOBHI Xyxe) [38].

3. Knight of the forked order (O6manyTsiii Myx) [39].

4, The husband is always the last to know (Myx Bcerma y3Haer
nocneaanM) [55].

OTMeyaeTcsi HETaTMBHOE OTHOIICHHWE M K YMCTBEHHBIM CITIOCOOHOCTSIM
YKCHIIIMHBI:

1. Long hair and short wit (Y 0a0bl BoJIOC J0JIOT, JJa YM KOPOTOK)
[38].
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2. A woman’s advice is best at a dead lift (Y 6a0b1 Bostoc foJor, 1a ym
KopoToK) [38].

3. Tell woman she is a fair, and she will soon turn a fool (Y 6aGsr
BOJIOC JIOJIOT, J1a YM KOpoTok) [38].

Bo  B3aMMOOTHONIICHUSAX  MEXKIYy  CYNpyraMH  TPOCICKHBACTCS
MTOJIOKUTEIIbHAS OIIEHKA YePT XapaKTepa U HpaBCTBEHHOCTH JKCHITUHBI .

1. Bachelor’s wife (Kena, cymecTByromiasi juillb B BOOOpa)KEHUH,
MedTa xoJiocTsaka) [39].

2. Caesar’s wife must be above suspicious (XKena Llezaps gomxHa
OBITh BBIIIE MOA03peHuiT) [39].

3. There is one good wife in the country, and every man thinks he has
her (Kaxapiii My JlyMaeT, 4To JIy4Ille ero )eHbl Ha cBeTe HeT) [39].

4. A good Jack makes a good Jill (Y xopoiero mysa skeHa Xoporias)
[39].

Bo BHyTpHICEeMEWHBIX JeNiax keHa 00J1a1aeT ONpeIeJICHHON BIaCThIO:

1. Be pinned to one’s wife’s apron strings (BbITh moa KaOIyKOM y
xenbl) [39].

2. Get somebody by the short hairs (beiTh moa kabIyKOM y KEHBI)

[39].

3. Under petticoat government (beith o kabiykom y skensi) [39].

4, Live under the cat’s foot (beiTh IO KaOTyKOM Y *eHbI) [39].

5. John Thomson’s man (BerTe oz kabmykom y skeHbr) [39].

6. The grey mare is the better horse (beiTh mOa KaOIyKOM Yy >KCHBI)
[39].

7. Wear the breeches (’Kena BepxoBoaur) [39].

['maBeHCTBYIOIIEE TIOJIOKEHUE KEHBI B CEMbE HE 0A00pseTCS:

1. A whistling woman and a crowing hen are either fit for God nor
men (OKeHIHE HEMPUIMYHO CBUCTETh, a KypHIle KyKapekaTh) [55].

2. Silence is a woman’s best garment (Monuanue—iyuiiiee oJiestHUE

KeHIuHbI) [55].
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OnobpsieTcst pyKONPUKIAACTBO MO OTHOIICHUIO K JKEHIIMHE!

1.

A woman, a dog, and a walnut tree the more you beat them the

better they be (OKeny nro0u kak gaymry, a Tpsicu Kak rpymry) [55].

NmMmets jxeHy - 3HAaUUT UMETh JIOMOJIHUTENIbHBIE MPOOJIEMBI, JKeHa - 00y3a:

1.

A woman and a ship ever want mending (CKenmuna u kopaOJib

HY)KJaroTcs B moduHKe) [55].

My}Ky OTBOOUTCA POJIb I[O6BIT‘H/IK3 U TJ1aBbl CCMbU.

1
2
3.
4

5.

Man of the house (I'maBa cembn) [39].

One’s worse half (Myx) [39].

The good man of the house (Xo3stuu goma) [39].
Family man (Cembsinun) [39].

A cock is valiant on his own dunghill (Bcsk meryx Ha cBOeM

nenenuiie xo3suH) [39].

Bo B3aumooTHOIIEHUSX MCXKOY CyIlpyraMm CymcCTBYCT TCCHaAs CBiA3b,

OHH, KaK OIHO IECJI0C, TAK KPCIIOK UX CORO3!:

1.
2.

One bone one flesh (Myxk u skeHa-oHa TI0Th U KpoBb) [39].

All lovers under the sun quarrel just for fun (Myx u xeHa - ogHa

carana) [37].

3.
4.
S.

[39].

[39].

7.
8.

Such a cup, such a cruse (Myx u sxeHa—o/Ha caTtaHa) [39].
They are finger and thumb (Myx u >kena—ona catana) [39].

They are made of the same leaven (Myx u >xeHa—oOJHa caTaHa)

Husband and wife live the same life (Myx u sxeHa—o/Ha caTaHa)

They make a pair (/Ia camora napa) [39].

Cut from the same cloth (Oxroro mosnst siroma) [38].

3abota o Apyr ApyTe u JII0O0BH Ba)KHEE, YeM MaTepPHAIbHBIC [ICHHOCTH:

1.
2.

In love is no lack (C munbim u paii B manarie) [38].

Lovers live by love, as larks live by leeks (C mwmibim u paii B

maname) [38].
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3. Love lives in cottages as well as courts (C muibiM 1 paii B manarie)
[38].

Ho He Bce cemeitHbIe Maphl CUACTIMBEI M )KUBYT B MUPE M COTJIACHH:

1. It is not every couple that is a pair (He xax b1t Opak yaaden) [39].

2. Cat-and-dog life OKuByT kak koiika ¢ codakoit) [39].

3. “Marry in haste and repent at leisure (OKeHusics Ha CKOPYIO PYKY,
1a Ha J0aryio Myky) [39].

4.  Accidents will happen in the best regulated families (Cxanman B
omaropoaHoM cemerictae) [39].

JIroau >KEHATCSI, CO3/Ial0T CEMBIO, TJI€ MPOUCXOJIAT PA3HbBIC COOBITHS, OHU
BMECTE TIEPSIKUBAIOT U TOPE, M PAJOCTh:

1. Take for better for worse (JleauTh BMecTe M CYacThbe, U TOPECTH)

[39].

2. Drain the cup (Xsi1e0unyTs rops) [39].

3. Keep body and soul together (OKuts Briporomons) [39].

4, Live from hand to mouth (IlepeOuBaThcst M3 KylbKa B POTOXKKY)
[55].

5. Ford family (OOuumaBiias cembs, mepeeskarolias ¢ MecTa Ha
MECTO B IIOKMCKax pabotsl) [39].

6.  The falling out of lovers is the renewing of love (Muisie OpansiTcs,
TonbKO Temarcs) [39].

7. Lovers’ tiffs are easily made up again (Muisie OpaHSTCS, TOJIBKO
temrarcs) [38].

8. Lovers’ quarrels are soon mended (MwuJble OpaHATCS, TOJBKO
temrarcs) [38].

Q. A woman’s blow never gave a black eye (Mumbie OpaHATCS, TOJTBKO
temrarcs) [38].

OO0o0O0IIeHHBIC  JTaHHBIC aHajK3a HAIMOHAJIBHBIX CTEPEOTHUIIOB —
NpeJCTaBICHU 00 o0pa3e W PO B CEMbe MaTepH M OTHA IMPUBEIACHBI B

Tabaumax 6 u 7.
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Tabnuia 6 - OGpa3 >KEeHILUHbI

XapakTepucTUKa KonunuectBo [IpouentHOE
bpazeonorndecKux COOTHOIIICHUE
SJIMHUIL
BJIACTH B IOM€E 7 23,32 %
XO03sIHKa 5 16,7 %
CYIpY)KeCKasi HEBEPHOCTh 4 13,32 %
YHUKAITBHOCTh 4 13,32 %
YMEHHUE TOTOBUTh 3 10 %
OTpPaHWYEHHBIC YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH 3 10 %
MMOKOPHOCTH 2 6,7 %
PYKOTIPUKIIAJICTBO 1 3,32 %
o0y3a 1 3,32 %
HUTOTO 30 100 %
Tabnuua 7 - O6pa3 My>KUHHBI
XapakTepucTuKa KosmmuectBo [IpouieHTHOE COOTHONIIEHNE
(bpa3eoqornIECKUX eTMHHUI]
TJIaBa CEMbHU 5 100 %
UTOTO 5 100 %

Ananu3 (ppa3eosIOTMUECKUX €JIMHULl, XapaKTEepPU3YIOLIUX >KEHIIHHY,
MoKasajl, 4YTO BO BHYTPUCEMEWHBIX OTHOIIEHHUAX OHA O00JaJaeT BJIACTHIO
HapaBHE C MYXYMHOM, OHa - XO35iiKa B JOME, XPaHHUTEJIbHUIA TOMAIIHErO
oyara, KpOME€ 3TOr0 YMEHHE TOTOBUTh - 3TO KIKY K MPEKPACHBIM
B3aMMOOTHOIIICHUSM C CYIPYIOM, CBOEro poja mposisieHue JooBu. Ho Bce xe
UMETh KCHY, 3HAUYUT UMETh JIMIIHHUE MPOOJIEeMbl, 3a00ThI, 4TO TpeOyeT cui,
BPEMEHU W CPEICTB. YMCTBEHHBIE CIOCOOHOCTH >KEHIIMHBI, CYIPYXKECKas
HEBEPHOCTh OIIEHUBAIOTCSI HETAaTUBHO, TaK K€ MOOUIPSETCS PYKOIPHUKIAACTBO.
MyX4rHa TpEACTaBICH TIJaBOW CEMbHU, OH - CPEACTBO ISl JOCTUKEHUS
AKEHCKOTO CYaCThsl, pPaJAOCTH MAaTEpPUHCTBA W CEMEHHOro OJaromnoay4ws.
Cynpyxeckue B3aMMOOTHOIIICHUS XapaKTepU3yTCA COBMECTHBIM
MPEOJOJEHUEM TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMH MPUXOJUTCS  CTaJKUBAThCA,

PaZ0CThIO, KOTOpAsi MPUXOJIUT B JIOM, 3a00TOM U JTIOOOBBIO.
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3.3 ®pazeonornyeckas peanusaus moustus «children»

B anrmmiickoit Qpazeonoruud neTH BHICTYNAlOT UCTOYHUKOM TMO3HAHUS
CYaCThs U JIIOOBH:

1. He that has no children knows what is love (Y koro Het gereii, TOT
HE 3HAaeT, YTO Takoe J1r000Bb) [39].

2. Happy is he that is happy in his children (Cuactius ToT, KTO
cyacTimB JeThMu) [39].

3. Blood thicker than water (CBoe auts u ropoaro, na muio) [55].

JleTeit yyaT nmpaBuiiaM MPWIAYHAS, CIEPKaHHOCTH:

1. Children should be seen and not heard ([Iereii 101KHO OBITH BUIHO,
HO HE CIbIIIHO) [55].

PeGeHok—IpeaMeT TopaoCTH:

1.  The flower of the flock (I'opaocts cembu) [39].

2. Beat my grandmother (ITpe3otitu Bce oxkumanus) [39].

3. Infant phenomenon (Yymno-pe6enoxk) [39].

JleTr 1OCTaBIsIOT MHOTO XJIOTOT !

1. Care he has that children will keep (Y koro ectb metu, y TOro
MHoro 3a06o0t) [39].

2. When children stand quiet, they have done some harm (Eciu netu
HOPUTHUXIIH, 3HAaYUT Habemokypun) [39].

3. Little children, little sorrow, big children, big sorrow (Manenbkue
JCTH -MaJICHbKHE MTPOOJIeMBI, O0JIbIINE 1eTH - Oosbmue mpobiemsr) [39].

4, Children are certain cares, but uncertain comforts (Manenbkue
JCTKH -MaJICHbKUE OCIIKH, a BBIPACTYT BEJIUKH - OyayT Oombinue) [55].

5. One chick keeps a hen busy (Omgua pebGeHOK AOCTaBISIET MaTeph
MHoro xJyioror) [39].

dusnyeckne HaKa3aHUS - O00S3aTENbHBIA JJIEMEHT BOCIUTATEIHHOTO

mponecca:
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1. Spare the rod and spoil the child (Po3ru moxaneems—peOenka
ucnopTuiib) [55].

BocnuTath peOeHKa TSHKENBIN TPY/I:

1. Walnuts and pears you plant for your heirs (/lepeBbst ckopo
MOCAJIAT, 1a HE CKOPO ¢ HUX 1o eadar) [55].

Jletn niepeHnMaroT MOJIENb ITOBEACHUS OT POJIUTEIICH |

1. Like mother, like child (s16moko ot ss6;10HKM Hemaneko nagaeT) [39].

2.  The apple never falls far from the tree (SI6moxo ot siOmOHM
Hemaneko magaer) [55].

3. Like father like son (516;10k0 oT s10;10HU Hemaneko magaet) [55].

4.  Asatree, so the fruit (sI6;moko ot 16108 Heganeko nagaer) [39].

5. As he old cock crows, so doth the young (SI6moko ot s6a0HH
Hemaneko magaet) [39].

6. Like begets like (sI6;10x0 ot s1010HM Heganeko naaaer) [39].

7. One's flesh and blood (ITaots ot miotu) [39].

8. Chip in broth (Ceia cBoero otiia) [39].

9.  Abad penny always turns up (Yro moceerirs, To u MmokHerb) [55].

JleTn BBICTPaMBAIOT CBOIO MOJEJIb IMOBEACHHMS M HE TMOX0KH Ha CBOUX
pOAMTENCH, 3TO MOBEACHHUE MOXKET OBbITh, KaK MOJOXKHUTCIbHBIM, TaK U
OTPHUIIATEIILHBIM:

1. Many a good father hath but a bad son (B cembe He 6e3 ypona) [39].

2. Many a good cow hath a bad calf (B cembe He 6e3 ypona) [39].

3. A miserly father makes a prodigal son (V otma-ckpsirei CbIH MOXKET
okazaThcsi MoToM) [39].

4, The rotten apple injures its neighbors (ITapmmBasi oBia Bce cTajo
noptut) [39].

5. It is a small lock that has not a black sheep (B cembe He 6e3 ypona)
[39].

6. A blot on the landscape (Henosek, mo3opsiiiuii cBoro cembio) [39].

7. Ablack sheep (ITo3op cembn) [39].
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8. There is many a good cock come out of a tattered bag (VY mioxux
poauTeNiell MOTyT OBITH XOpoIiue jietH) [55].

O06oOuIeHHBIE  JaHHBIE AaHANW3a HAUOHAJIBHBIX CTEPEOTHIOB —
MIpEeCTaBICHUN O POJIK JIeTel B CEMbe MPUBEACHBI B TabuIie 8.

Tabnuia 8 — OyHKIMS U POJb ASTEH

XapakTepucTuKa KonunuectBo [IpouentHoE
(bpa3eonoruuecKux COOTHOIIIEHUE
eJIMHUIL
OTPaKCHHUE POTUTEIICH 9 29,02 %
OTJINYHAS MOJENb HOBENCHUS 8 25,8 %
XJOIMOTEI 5 16,12 %
cuacrTee, IF00Bh 3 9,7 %
TOPI0CTh 3 9,7%
HaKa3aHUs 1 3,22 %
TPy 1 3,22 %
CHCPKAHHOCTH 1 3,22 %
HUTOTO 31 100 %

Takum 00pa3oM, JETH - 3TO UCTOYHUK CYACThS U JIIOOBH, B TO K€ BpPEMs
BOCIUTAHUE JeTed - 3TO OOJBIIONW TPyA, KOTOPHIA CBSI3aH C TPYIHOCTSIMU
BOCIHUTAHUS U JOMOJIHUTEIbHBIMUA XJIOMOTaMU. Ba)kHO OTMETHUTH, 4TO Tpoliece

BOCIIMTAHUA COIIPOBOKAACTCA (1)I/I3I/I‘-I€CKI/IMI/I HaKa3aHUSIMH.

3.4 ConocTaBUTEIbHBIN aHATIN3 CTEPEOTUITHOTO MPEJACTABIICHUS O CEMBE B

PYCCKOM M aHTJIMHCKOM (pa3eoIornuecKux CUuCcTeMax

MeTonoM CIUIONIHOW BBIOOPKH MBI OTOOpanu 152 ¢paseonorndyeckue
SAVHUIIBI PYCCKOTO s3bika M 128 (dpazeomornyeckux eIuHUI] AHTIHHCKOTO
A3blKa W PACHpPENCIIMIA UX IO CICAYIOIIUM CEMAaHTHYECKUM TPYIIIAM: CEMb,
Mmath - oren, netw, family, mother - father, parents, children n momyunmn
CIENYIOLINE PE3YIbTATHI.

CemaHTHYeCKas TPYIINA «CEMbs» B PYCCKOM SI3bIKE HACUMTHIBAECT B HaIllCH
BBEIOOpPKE Ha PYCCKOM si3bIke 47 (pa3eoJOTHYECKUX CIWHHI], B AHTIUHCKOM
si3bIKe - 39 (pazeoslorHUecKuX eIUHUIl, AHAIU3 BBISBUJ, YTO TaKHE Ka4yeCTBa,
Kak B3aumononumanue (21,3 %), onopa (17 %), Bepuocts Tpaguuusam (17 %) u

noaaepxkka (14,9 %) wurparor KIOYEBYIO pPOJb B CO3JAHUU CEMEHHOTO
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Onaromoiyuyuss W OJarompusiTHOM arMocepbl B pPycCKOMl cembe, a
MarepuanbHoe mnonoxkenue (8,5 %), paznornacue (8,5 %), cuactee (6,4 %) u
npyxb6a (6,4 %) oTxoAsT Ha BTOpPOM IJIaH, HO HE MEHEE BaXKHbBI, TaK Kak
SBJISIFOTCS COCTABIIAIOLIMMU CYACTIUBON CEMENHOU XKU3HH.

Crepeotun — mpejacTaBlIeHHE OO0 AHTJIMHUCKOW CEMbE OTHAAET MPUOPUTET
BepHocTu TpamuimsaMm (41,02 %), 3akpeitoctu (25,65 %) u 3ammIieHHOCTH
(23,08 %) BHyTpHCEeMEWHBIX B3aMMOOTHOIICHHHA, KaK (PAKTOPOB CEMEHHOIo
ycriexa ¥ Onmaromonyuus. HemanoBaKHYHO poJib HWrpaeT H MOAJEPIKKa
rocyaapctBa (10,25 %). MOXXHO MNPEANOIIOKUTb, YTO B CTCPEOTUITHOM
NpPEJCTaBICHUH B PYCCKOW JMHTBOKYJBTYpPE CEMbS OCHOBBIBACTCS HA
B3aWMOTIOHUMAaHUU W TIOJJICPKKE, a B aHTJIMHCKON JIMHTBOKYJIBTYpE - Ha
Tpaguiusax U o0brdassx. OO00OIMEHHBIE pe3yNbTaThl aHAIHM3a IPEICTABICHBI B
Tabnuue 9.

Tabnuna 9 - CtepeoTHnsl 0 ceMbe B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKaX

Cembs Komuuecr % Family Kommue %
Bo ®E CTBO
OE

B3aUMOIIOHUMAaHUE 10 21,3 % | BEpHOCTH TpAAMITUSIM 16 41,02 %
omopa 8 17 % | 3amura 13 33,33 %
BEPHOCTh 8 17 % | 3aKpBITOCTh 6 15,4 %
TPaJULIUIM
IO JIePIKKA 7 14,9 % | 3aboTa rocymapcrTa 4 10,25 %
pasHorjIacus 4 8,5 %
MaTepuaIbHOE 4 8,5 %
Onarormnoyune
CcUacThe 3 6,4 %
npyx0a 3 6,4 %
HTOTO 47 100 % 39 100 %

Crnenyroriasi ceMaHTHUYECKas TPYIIa «MaTh - oTely», «mother - father». B
pesynprate  oTOOpa MBI BBRIABIWIIM 45  (Ppa3eoNOTMUECKHX  CAMHMII,
XapaKTepU3YIOIINX KEHITUHY B CEMbE B PYCCKOM (hPa3eoIOTHIECKON CUCTEME U
30 eauHUI, XapaKTEPU3YIOIIMX KEHIIMHY B aHMVIMMUCKOM (Dpa3eosiornyeckomM
donge. BaxHOo OTMETUTH, (HPA3COJOTMUECKUX EIHUHUI], XapaKTepU3YIOIIUX
KEHIIMHY B OOOMX fA3bIKaX 3HAYUTEIBHO OOJIbIIE, YeM XapaKTepU3YHOIIUX

MYXYUH.
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B pycckoM si3pIKe poJib MaTepH B CEMbE XapaKTEPU3YIOT TAaKHE KauyecTBa,
KaK Tpyaoiroue, 100poTa, X03siucTBeHHOCTD (24,4 %), 3a00Ta 0 gersax (20 %).
JleTopoxaeHue paccMaTpuBaeTcs Kak Oo)kecTBeHHoe mpeaHazHauenue (11,1
%), maTepuHCKas JIt0OOBb He 3HaeT rpanull (8,9 %). MarepuHckas 1r000Bb
criocoOHa Ha mponieHue (8,9 %). XKenckas kpacota (6,7 %), HepsILIUBOCTD (6,7
%) HE MPUHUMAIOTCSI BO BHUMAaHUE.

B aHrmiicKOW JWMHTBOKYJIBTYPE MaTh IPEJCTaBICHA XO3SUKOHN JoMa,
XpaHuTeNnbHUIleH aomamtHero oyara (16,7 %), TOJOXUTEIBLHO OILICHUBACTCS
ymenue roroButh (10 %). Takyro sxeHmmHy cioxHo BcTpeTuth (13,32 %).
3HAYUTEITHLHOE KOJMYECTBO (DPA3COJOTHICCKUX SAUHUI] OMMCHIBAIOT )KCHILUHY B
cembe Kak Heropsaounyio (13,32 %), rnynyro (10 %), ucrounuk mpoodiem (3,32
%). OTMmedaeTcs, 4TO OHA 3aHMMAcT TJIABCHCTBYIOIIEE IIOJIO)KCHHE B CEMbE
(23,32 %). Ilpumenenue QUINUECKONW CHIIBI MO OTHONICHHIO K JKCHIIHUHE
nootpsiercs (3,32 %).

PesynbpTaThl aHanmm3a  BBIOOPKH  CBUIETEIBCTBYOT O TOM, 4YTO
CTEPEOTHUITHOE TIPEACTABICHUE O KCHIIIMHE B CEMbE B PYCCKOM JTMHTBOKYJIBTYPE,
B OCHOBHOM, TIOJIOKUTEIIBHO, @ B aHTJIMUCKON JTUHTBOKYJIBTYPE - OTPUIIATEIIHHO.
O06o001eHHBIC pe3yabTaThl aHAIN3a IpeAcTaBiaeHbl B Taomuie 10.

Tabmuma 10 - CtepeoTuribl 0 MaTEPH B PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3BIKaX

Martsb Komnunue % Mother Koiu %
CTBO YECTB
()3 o ®E
Tpynoiooue, n00poTa, 11 24,4 % | BnacTh 7 23,32 %
YMEHHUE BECTH JIOM
3a0o0Ta 9 20% | xo3slika 5 16,7 %
OOJITIIUBOCTH 6 13,3 % | cynmpyxkeckas 4 13,32 %
HEBEPHOCTh
JNETOPOKIACHUE 5 11,1 % | yHHKaJIBbHOCTH 4 13,32 %
11000Bb 4 8,9 % | ymMeHue roToBUTh 3 10 %
IIPOLIEHUE 4 8,9 % | orpaHuyeHHbIE 3 10 %
YMCTBEHHbBIE
CIIOCOOHOCTH
HEPSUUIMBOCTh 3 6,7 % | HOKOpPHOCTH 2 6,7 %
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[Tponomxenue Tabmauisl 10

KpacoTa 3 6,7 % | pyKOIIpUKIAJICTBO 1 3,32 %
00y3a 1 3,32 %
UTOTO 45 100 % 30 100 %

B pesynbrare ot6opa Mbl BeIsiBWIM 10 (pazeonornyeckux eauHUIIL,
XapaKTepU3YIOIINX MYXYUHY B CEMbE B PYCCKOM (pa3eosioruueckoi CUCTeMe 1
5 eauHUL, XapakTEepU3YIOUIMX MYKYUHY B aHIJIMMCKOM (pa3eosioruuecKoM
doHzme, yTo B 5 pa3 MeHbIIE KOJUYECTBA (PpPa3eoJOrHMYECKUX EAUHUI] B
HNOJrPYIIE «OKEHIIMHaY. Pollb Myka B pyCCKOM ceMbe OrpaHMyeHa, HO MMEET
BakHOE 3HaueHue. OH 3a00TUTCA O MaTepUaIbHOM 0JIaronoayduu u o aome (60
%) 1 B BHyTpUCEMEWHbIX nenax nomuuHsiercs skene (40 %). B anrnwmiickoit
CEMbE OTEIl BBIMOJIHACT PoJjib riaBbl ceMbr (100 %). O00OIICHHBIC PE3yIbTaThI
aHaJu3a Mpe/IcTaBiIeHbI B Tabnuie 11.

Tabnuua 11 - Crepeoturibl 00 OTIE B pyCCKOM U aHTJIMACKOM SI3bIKAX

Oren Komuuec % Father Komuuect %
T80 ®E Bo ®E
3a00Ta 0 IOMe 6 60 % rjiaBa CEMbH 5 100 %
IOTYMHEHNE 4 40 %
HUTOTO 10 100 % 5 100 %

B cemanTHYECKYIO TPYIITY «IeTH» BoLIX 48 (hpa3eosornuecKux eauHHUIl
pycckoro si3bika u 31 ¢paszeonornyeckas €IUHHMIIA AHTJIMHCKOTO s3bika. B
JUTBOKYJIBTYPaX IBYX SI3BIKOB JIETH - 3TO MCTOYHHUK CUACThs (B pyccKoM—6,25
%, B anrymmiickoM—9,7 %), OHM TIEpEHUMAIOT MOJICb MOBEICHUS B CEMbE U B
oOmiecTBe y cBomMx poaureneii (B pycckom—35,4 %, B anrnuiickom—29,02 %),
HO €CTh M T€, KTO BEICTPAUBAET CBOIO MOJICIIb TIOBEACHUS, KOTOPas MOXKET OBITh,
KaK TIOJIOKUTEIBHON, Tak W oTpunarenbHod (B pycckom—16,7 %, B
anrmiickoM—25,8 %). Bocnurtanume gerel CONPsHKEHO € PasHOro poja
TpyAHOCTIMH U TipoOsiemamu (B pycckoM—38,32 % u 14,6 %, B COBOKYIMHOCTH
22,92 %, a B anrmmiickoM - 16,12 % u 3,22 %, B coBokymHoctH 19,34 %). B
PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYpE OTMEYACTCS HETaTHBHOE OTHOIICHHE K (PU3HMYCCKHUM

HakazaHusM (8,32 %), B aHITIMICKON HA00OpOT HaKa3aHUE BBICTYNAET KaK YacTh
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BocnurtarenbHoro mpouecca (3,22 %), K TOMY K€ POIUTEIN CTPOro
BOCIHTHIBaIOT jaetert (3,22 %).

OTMeTUM, 4TO B PYCCKOW JMHTBOKYJIBTYPE JETH BBICTYNAIOT HE TOJIBKO
HMCTOYHUKOM cHacThs, HO U pagoctu (10,41 %), a B aHTIIUICKON - MpeIMEeTOM
ropaocta (9,7 %).

AHanu3 ppa3eonornyeckux eIUHUIl MoKa3aj, 1T MPUHOCIT CUaCThe U
pazocTh B JOM, HO TaKXe JOIMOJIHUTEIbHBIE MPOOJIEMbI M XJOMOTHL. BakHO
OTMETHUTH Pa3inuue B JIBYX JIUHTBOKYJIbTYpax B BOIPOCE BOCIUTAHUS JIETEH, Y
pycckux Oojiee TUOEpabHBIA, MATKUN TOAXOJ, Y aHTJW4YaH Oojiee CTPOTHi.
O6001eHHBIC pe3ybTaThl aHAIM3a MPEACTaBIeHbI B Tabuie 12.

Tabnuna 12 - CtepeoTuribl 0 JETAX B PYCCKOM U aHIJIMMCKOM SI3bIKaX

et Komnue % Children Komu %
CTBO YeCTB
[O)D) o OFE
OTpaXCHHUE POTUTEIICH 17 35,4 % | oTpaxkeHue poauTeIeh 9 29,02
%
OTJIMYHAS MOJIENTH 8 16,7 % | orninyHas MOJIeNb 8 25,8 %
MMOBEIECHUS ITOBEICHUS
poOIIeMbI 7 14,6 % | XJIOIIOTHI 5 16,12
%
pagocTh 5 10,41 % | cyacTtbe 3 9,7 %
PYKOTIPHKIIAICTBO 4 8,32 % | ropaocTh 3 9,7 %
XJIOTIOTBI 4 8,32 % | makasanue 1 3,22 %
CcUacThe 3 6,25 % | Tpyn 1 3,22 %
CICP)KaHHOCTD 1 3,22 %
HTOTO 48 100 % 31 100 %

AHaIM3 TOKa3ajl, YTO CTEPEOTUIIHBIE MPEACTABICHUS O CEMBE,
3a(uKCUpPOBaHHBIE BO (Pa3e0IOTHUECKUX €AMHHUIAX PYCCKOTO M aHTIUHCKOTO
S3BIKOB, OCHOBAaHBI Ha OCMBICICHUH pPa3HOOOpPA3HBIX TPU3HAKOB, POJIU U
3HAYEHUU CEMbH U COCTABIIAIOLIMX €€ POAUTENIeH U JeTel 1 0OHApYKUBAIOT KaK
oOmue BEKTOPHI B TPEICTABIEHWHW O CEMbE, TaK M OJTHOMApKHPOBAHHBIC
MPEJCTABIEHUS, OLIYyTUMYIO  pPa3HULy, OINPEACIIEMYI0  HUCTOPUKO  —

KYJIbTYPHBIMU Pa3JIMYHSIMH.
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BriBOABI IO TpETHEN I1aBE

Ananu3 (¢pa3eosoruueckux €AMHMI] Halmed BBIOOPKH IMOKa3all, YTo
HallMOHAJIbHBIE CTEPEOTUIIBI — TPEACTABICHHUS O CEMbE B AHIVIMKUCKOM
JMHTBOKYJIbTYPE BKIIIOUAIOT B c€0s CIENYIOUIUE XapaKTEPHbIE YEPThl: BEPHOCTD
TpaaUIUsIM, 3alllUTa, 3aKPBITOCTh, 3a00Ta TocygapcTBa o ceMbe. OOO0OIIEHHbBIC
JTaHHbIE TIPUBEJICHBI B TAOIUIIE 5.

Anrnmiickass cemMbi—>ATO o00paszel, KOHCepBaTHM3Ma M  BEPHOCTHU
TpaJIULUAM U OObIYasiM, OHA XapaKTEepPU3yeTCs 3aMKHYTOCTbIO, 3aKPBITOCTBIO U
3alMIIEHHOCTbI0 BHYTPHCEMEHHBIX OTHOLIEHUH. JIoM M CeMbsl BBICTYNAIOT
3aIUTON cCeMEeNHOro OJaronoxyyus.

XKenmmna xapakrtepuzyercs Kak Xo3fiiKa B JIOME, XpaHUTEIbHHUIIA
JIOMAIllHET0 oOdYara, HO B TO K€ BpEMs OTMEYaeTcsi €€ HEBEPHOCTb,
OTpaHUYEHHbIE YMCTBEHHBIE CIOCOOHOCTH, TJIaBEHCTBO B CEMbE, KOTOPbHIE
XapaKTepu3yloT ee oTpuuarenbHo. JKeHIUHa - 3TO JIMIIHUE XJIOMOTHI,
HOOUIPSIETCS] PYKONMPHUKIAACTBO CO CTOPOHBI MY>KUMHBI.

MyxunHa - 9TO TJIaBa CEMbH, TJaBHBIM JOOBITYMK, CPEICTBO IS
JTOCTHXKEHUSI CUACThsl. B3aUMOOTHOIICHHS CYNIPYTOB COMPSIKEHBI C JIOOOBBIO U
3a00TOH, TOPEM U PATOCTHIO.

JleTn - HECOMHEHHOE CYaCThe M TOPAOCTh POIUTENEH, TPYA U XJIOMOTHI,
BOCIIUTaHUE KOTOPBIX JIOKHUTCS HA TUICUN POJUTEICH.

AHanu3 Tmoka3aJ, 4YTO CTEPEOTHIIHBIE MPEACTABICHUS O CEMBE,
3apuKcupoBaHHbIE BO (Pa3eoJOTHUECKUX €IMHUIAX PYCCKOTO W aHIJIMMCKOIOo
S3BIKOB, OCHOBAaHBI HAa OCMBICIEHUU pPa3HOOOpPA3HBIX MPU3HAKOB, POJH U
3HAYEHHH CEMbU U COCTABIIAIOIINX €€ POJUTENEH U JeTe 1 0OHApYKUBAIOT KaK
o0mre BEKTOpPHl B TMPEACTAaBICHUH O CEMbE, TaK U ITHOMApKUPOBAHHBIC
IIPEACTABICHUS, OIIYTUMYK  pa3HHIy, ONPEAEIIEMYI0  HCTOPUKO  —

KYJIbTYPHBIMU PA3JIMYMSIMH.
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3.5 IIpakTrueckas 3HAUYUMOCTb MATEPHUAIIOB U PE3YyJIbTaTOB

HCCICAOBAHUA

Marepuansl W pe3ylbTaTbl JAaHHOTO HCCIECAOBAaHUS MOTYT HaWTH
MPaKTUYECKOE MPUMEHEHHE B 00pa30BaTEIbHOM IMpPOLeCCe, B YAaCTHOCTH, Ha
YpOKax aHrJUKUCKOIO S3bIKA, PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, a TAKXKE Ha
BHEKJIACCHBIX MEPONPHUATHUSX 10 AHTJIUUCKOMY U PYCCKOMY SI3BIKY.

OO6pazoBartenbHbBIN MPOIIECC B IIKOJIC HAMPABJICH HE TOJBKO Ha OOy4YEeHUE
M BOCHUTAaHME, HO M HA pa3BUTHE HPABCTBEHHBIX KA4YECTB JIMYHOCTH.
HpaBcTBeHHOCTH o0OecrieunBaeT COLMAIIBHYIO YCTOMYUBOCTD BO
B3aMMOOTHOIIICHUSAX C OOIIeCTBOM, KoTopass (opmupyercss B JACTCTBE.
[legaroruka cTaBUT T1epes; coOOW 3amady — pa3BUTHE HPABCTBEHHO-
ACTETUYECKUX KadyecTB peOeHka, riae Tema «CeMbs» BBICTYIAeT CPEICTBOM IO
pemienuto 3Toil 3agauu. Hapsay c¢ Takumu temamu kak «Ena», «Cnopt»,
«Pacriopsimok AHS», OHAa BKIIOUEHA B YYEOHBIA IUIAaH MHOTHX JUCIUIUIMH,
BKJIFOYAsl PYCCKUM SI3bIK, HHOCTPAHHBIN s3BIK, 001IecTBO3Hanne, MXK u T.1.

Ha ypoxkax aHrnuiickoro si3pika tema «CeMbs» U3y4aeTcsi ¢ IEpBOro roja
oOydeHHs, C KaXIbIM TOJOM COBEPIICHCTBYSICb U JIOTIONHSACH HOBBIM
JEKCUYECKUM MaTepuajoM, HayuHasi C 0a30BOM JIEKCUKM 3aKaHYMBas
UANOMaMH, (Ppa3eoOTUYECKUMH O000OpOTaMH, MOCIOBUIIAMU U TMOTOBOPKAMHU.
N3yuyenue u orpaboTKa JIEKCHUECKOr0 MaTepraja BO3MOKHA HAa Pa3HBIX BUAAX U
stanax ypoka. [loatomy 1menecooOpa3HO MPEMIOKUTH yUAITUMCS CISAYIONINE
BUJbBI 3aJJaHUI

1. Ha »srane BBeaeHnust HoBoM Tembl. Ha craiine npeacraBieHa ceMbsi
W3 YEThIpEX YEJOBEK. Yualluecs JOJKHBI Ha3BaThb YIE€HA CEMBU W
OXapaKTepHu30BaTh €ro, OTBETUB Ha Bompockl: Kakumu kadecTBamu o00Jiajaet
Mama/mama? UTo Thl BKJIQABIBACIITH B MIOHSATHE «CEMBbS»?

2. B kauectBe peueBoil pasmuHKA. Ha cnaiine mnpencraBieHbl
(dbpazeonoru3Mbl 0 CeMbe. YUUTENb UUTAET UX, JETU MOBTOPSIOT 32 YUUTENIEM,

34TCM YYallMeCA YUTAKOT UX 110 OUCpCan, 3aTCM «CUJIBHBIN» - «CJIQOBIN YUYCHUK
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guTaroT emle pas. CiaeayronmM 3TarnoM UIET MepeBoJ ATUX (HPa3eoOrHYecKux
€IUHUII, KOJUIEKTUBHOE O0CYXJICHUE U BhICKAa3bIBAHUE TUYHOTO MHEHUS.

3. Ha orame axtuBu3amum Jiekcudyeckoro warepuaina. Hampuwmep,
COOTHECTH (hpa3eosIOTU3Mbl PYCCKOTO $I3bIKA C SKBUBAJICHTAMU AaHTJIUUCKOTO
s3bIKa, MOJ00paTh CUHOHUM K KOHKPETHOW JIEKCUYECKOW €IWHUIIC, BBIICIUTH
JIUIIIHEE CJIOBO M3 CIIMCKA CJIOB 110 ONPEAEICHHBIM CEMAHTUUYECKUM TPYIIIaM.

4, IlocneTexkcToBbBINM JTaIll. Yuamuecs YUTaIT TEKCT
CTPaHOBEIUECKOT0 XapakTepa o ceMbe Manbuuka u3 lllornananu. OTBEeUaroT Ha
IIOCTABJICHHBIE BOMNPOCHI MOCJE TEKCTA, 3aTEM YYMTEIb 3aJacT BOIIPOC O €ro
CEMbE M HUJIET KOJUJIEKTUBHOE OOCYKJICHHE, ydalllMecs CPaBHUBAIOT IpaBHiia
MOBEJCHUS U YCTOU CBOEU CEMBH C €Tr0, HAXOAST CXOACTBA U PA3JIMUUsl, TUTHOCHI
Y MUHYCBI.

5. Ha BHekIacCHbIX MEpONPHUATHSAX, MOCBAIICHHBIX TeMe «CeMbsi».
Knacc penurcs Ha nBe rpynmbl: mepBas rpylia TOTOBUT MNPOEKT HA TEMY
«Pycckas cembd: MpaBujia U YCTOW», BTOpasi — « AHIJIMKACKAsl CEMbsI: TIpaBWiIa U

yCTON».
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SAKVIIOYEHUE

Kaxnaplii JTUHTBOCOIIMYM M JIMHTBOKYJIBTYypa 00JIaal0T COOCTBEHHOM
A3BIKOBOM KapTHMHOW MHpA, B KOTOPOW OTpa)kaeTcs ero OOIIETNPUHATHIM YKIa,
KyJbTypHOE cBOcoOpasue. [1oaToMy nu3ydeHue CTepeoTUITHOTO MPECTABICHUS O
CEMbE B Pa3HOS3BIUYHBIX (PA3COTOTUUECKUX CUCTEMAaX KaK (hparMeHTa sI3bIKOBOM
KapTUHBI MUPA B PA3HOSI3BIYHBIX KYJIBTYypaxX UMEET 0CO00€ 3HAUCHHUE.

B s13p1K0BO# KapTHHE MHUpa KaXKI0TO UHANBUIA «CEMbs» SBIISIETCSI OJTHUM
U3 JOMHUHAHTHBIX TMOHATHWA. byaydyn Ba)KHOM COCTABJISAIOLIEH HAIMOHAIBHOTO
CaMOCO3HAHMS, CEMbS SIBJISIETCS MUKPOMHUPOM, MOJIENIb KOTOPOTO OIpeeseTcs
u (opMupyeTcsi 0OIIECTBOM U KyJbTypod. OHa Kak COIMATbHBIH WHCTUTYT
aZIcKBaTHO  OTpa)kaeT MpOrpecc  KyJbTypbl, CBOCH  Pa3sHOCTOPOHHEU
JeATEeIIbHOCTBIO COJICHCTBYET eMY.

CrepeoTuribl, pacKpbIBalOIIMEe OOIUEe OCOOCHHOCTH HAIMOHAIBHBIX,
COLIMANIBHBIX U JIPYTUX YePT, UMEIT OCOOYI0 Ba)KHOCTh KaK KOTHUTHBHBIM
dakTop u BIUSAIOT Ha KaduecTBO U APQPEKTHUBHOCTh MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHMKAllUM, & W3Y4YEHUE S3BIKOBBIX CPEICTB CO3JaHUSI CTEPEOTUIIOB
NO3BOJISIET TMOJYYUTh NPEACTABICHUE O Ppa3HOrO THUIIA MEXAaHU3Max WX
dbopmupoBaHus.

B Hamem uccneoBaHNM paccMaTpUBaIUCh (PPa3eoIOTMUECKUE €IUHULIBI
PYCCKOTO U aHTJIMHACKOrO $S3BIKOB B paMkax (¢pa3eoTeMaTHYeCKOTO IO
«cembs». [l uccaegoBanus ObUI0 0TOOpaHo 152 dhpa3eosorndecKrue eauHHUIlbI
PYCCKOTO si3blka U 128 enuHUIl aHTJIMHCKOTO S3bIKa, BKIJIIOYAs MapeMHUH 000MX
a3bIKOB. C 1ENbI0 BBISIBJICHUS OCHOBHBIX TEHICHIMN CTEPEOTHINU3ALMNU MBI
pasfeNiid  aHAM3UPYEMBIA  (Pa3eoIOTHUECKUI MaTeprall Ha CTEPIKHEBBIC
cocraBisomue (cembsi, MaTh, orel, Aetu, family, mother, father, children),
KOTOpPbIE PACCMATPUBAIOTCSI KaK TECHO CHAsHHBIE MEXAy cOOO. 3aTeM Kaxaas
U3 3TUX COCTABIISIONIIMX ObUIa MOJABEPTHYTA aHAIM3y B PaMKaX YHHBEPCAJIbHO-
nudpepeHnanbHOro MOoAX0/a, YTO MO3BOJIWIO BBISIBUTH OOJACTU CXOJHOTO U

Pa3’IUn4YHOIO B COIIOCTABIAAICMBIX CUCTCMAX.
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AHanu3 ToOKa3al, YTO CEeMbS BBICTYNAET ICHHOCTHBIM OPUCHTHPOM B
M3y4aeMbIX JIMHTBOKYJIBTYpax, IJIs HEe XapaKTepHBbI CILUIOYEHHOCTH, OIOpa,
3amura, Jo00Bb U 3a00Ta. OTMETUM, YTO B AHIVIMHWCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE B
MPUOPUTETE 3allUTa W 3aKPBITOCTh OT BHEIIHETO MHpPA, 3aMKHYTOCTh B
MPOCTPAHCTBE M 3alIUIICHHOCTh BHYTPUCEMEHHBIX OTHomeHur. Co3maHue
CEMBH PaCIICHUBAETCS KaK 0OPETECHUE COMMAILHON CTAaOMIIBHOCTH U TIOKOSI.

Ananu3 BHYTpeHHEH (DOpPMBI (Ppa3eoIOTHUECKUX CIUHUIL C SI3bIKOBBIM
BBIPKEHUEM CJIOBA «MaTh, MaMay IOKa3all, B IOHUMAaHHH PYCCKOTO YeIOBEKa
«MaTh» B OOJBIICH CTENEHW XapaKTePU3YETCsS TIOJOKUTEIBHO, OHA
Ipe/ICTaBlieHa XO3SWKOW JIOMa, XPaHUTEIbHUIICH JOMAITHETO oYara, JIoOsen
MaTepblo, B OTIWYHMHM OT aHIMVIMHCKOrO IMOHMMaHusA, rae «mother» 3augactyro
XapaKTepu3yeTcss OTpUIIATeIbHO, €H TMPUCYIIM TaKue KadecTBa  Kak
OC3HPaBCTBEHHOCTh, TJIYIIOCTh, KPOME TOTO OHa SBISCTCS HCTOYHUKOM
JOTIOTHUTENBHBIX MPOOIIEM.

Ananu3 BHyTpeHHEH (OpMbI (Ppa3eoIOTMUECKUX €IMHUI] C S3BIKOBBIM
BeIpaKeHHEM cjioBa «otemy / «father» mokasam, 4To OoTell BBICTYIAET TJIaBHBIM
YJICHOM CE€MbM, Ha HEro BO3JIOKEHA (YHKIUS 3a00TUTHCA O MaTepuaIbHOM
0JIarornoJIy4yuu B CEMbeE.

Ananu3 BHyTpeHHEH (OpMbI (Ppa3eoIOTHUECKUX EIUHUIL C SI3bIKOBBIM
BeIpakeHHeM cioBa «metu» /[ «children» mo3Bonmia BBIABUTH CIEAYIOLIHE
CTEPEOTUITHBIC MPECTABICHUS: JETH IPUHOCAT CYACThE U PAJOCTh B JIOM, OHU
MpPEeIMET TOPJOCTH POJUTENICH, IETH MOAPAKAIOT POJIUTENSM, B TO KE BPEMS y
JeTel MOKET OBITh M OTIWYHAS OT POAUTENCH MOJEIh MOBEACHHS, YTO MOXKET
MMETh KaK TOJOXKHUTEIbHOE, TaK U OTpUIIaTeNIbHOE 3HaueHue. Kpome Toro, aeTu
CO3/AI0T JOTIOJTHATEIbHBIE TTPOOIEMBI.

[IpoBenennoe WCCIIeIOBaHUE TTO3BOJIUIIO BBISIBUTD chepsr
yHUBepcaibHOTO U auddepeHnnanbHOro B JBYX s3bikax. K oOmactu
YHUBEPCAIBHOTO CJIEAYET OTHECTH caM TOT (akT, 94To (pa3eoIOTu3Mbl HA TEMY
"ceMbs" MPEACTABISIOT HEMAJIYK TPYINYy BO (Ppa3eoiaorur 00OUX S3BIKOB.

CXOI[CTBO (prBGOJ'IOFI/I‘-IeCKI/IX CAHNHUI] I/I3y‘-IaeMOI71 TEMATUKH CBHUACTCIILCTBYCT
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00 omnpeneneHHoN OOIMHOCTH acCOIMaTUBHO-O0PA3HOT0 MBIIUICHUS! HOCUTENEH
MIPUBJIEKAEMBIX SI3BIKOB. Pacxoxnenuss Bo (pa3eosoruueckoM Kopiryce
UCCIIETyEMbIX  SI3BIKOB  TPOSIBJISIIOTCS. B OCMBICIICHUH  Pa3HOOOpPa3HBIX
NPU3HAKOB, POJIM U 3HAYEHUU CEMBU M COCTABISIIOIIMX €€ POAUTEIIEN U JETEH,
DTHOMapKUPOBAHHBIE MPEACTABICHUS OOBSICHIIOTCS UCTOPUKO — KYIbTYPHBIMU

pa3IuYUsMHU.
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